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Úvodom.

Náš Spasitel Ježiš Kristus založil sv. cirzev a ustanovil sv.
Obet-lilurgiu, ktorou všeťci Vudia majú byť sednolení so svojim Stvo­
rite'om, Vykupitelom a Posvátitelnm.

Spasitel náš, aby všelkých Vudí sjednotil, vyučil a posvátil
apošlolov a rozposlal ich učiť všetkých Vudí. Po soslaní sv. Ducha
apoštolovia učili Vudí po všeťkých končinách sveta.

Ti, ktorí prijali vieru Kristovu, menovali sa kresfanmi.
Ked' povstaly sekty, vtedy pravů cirkev Kristovu pomenovali

<irkvou katolickou.
Slovo „cirkev“ pocháďza z gréckeho slova: „Kyriake“, čo

znamená dom Boží. Ecclesia je tiež grécke slovo a znamená shro­
maždenie. Kalholikos znamená všeobecný.

Liturgický Jazyk.

Niel žiadneho nariadenia Božicho, ani apošlolského. akým
jazykom sa má sv. omša odbavovať. Sám zaklaďalel Ježiš Kristus
keď končil prvů sv. omšu, použil nárečia syropalestinského, alebo
ako lo váčšinou tvrdia, jazyka aramejského

Apoštolovia písali a slůžili sv. omša váčšinou jazykom gréckym,
veď ešla v VI. storočí Rím bol pod byzantskou vládou. Gréčlina bola
v prvých kresfanských storočiach rečou všeobecnou a réčou inte“
ligencie.

Ešte i leraz pri půpežskej omši spieva sa sv. Písmo grécky a
fak lalinský. Podnes sa spieva v latinskom obrade: Kyrie clcison.
Agios o Theos, Agios ischyros, Agios alhanalos, eleison imas.* atd.

*Pane, smiluj sa. Svitý Bože, svátý silný, svátý nesmrtelný, smiluj se
nad mani..



Biblia preložená bola sv. Hieronymomt z gréčliny do latinčiny
(420),klorý preklad, t. zv. Vulgalu, sv. církev za pravý uznala a wda­
tinskom obrade doposial ho užíva.

Agapy, L.zv. posvátené chlebíčky, kloré po sv. omši veriacim
sa rozdávali a dnes už len vo východnej cirkvi sa rozdávají.

Kňazstvo. nebolo v bezženstve až počiatkom IV. storočia zapo­
čali zavádzať coclibát. K svedectvám o gréckom póvoďnom obrade
patria i názvy na pr.: Pentecostes, ( j. | Soslanie sv. Ducha; archi­
presbyter, t. j. arcikňaz, archidiukon, t. j. arcijáhen; ciborium, ha­
zilika alď.. pochodiao> 7 gréčtiny.

Mnohé chrámy, zvlášť v Taliansku, svedčia, že boly budované
štýlom východného obradu. Sv. prijímanie poď oboma spásobami
sa udeVovalo lak, ako ešte i dnes v gréckom obrade. .Grécka cirkev
rozposielala kňazov a biskupov nielen po východe, ale i na zápaď
na pr.: Sv. Irenej, biskup lyonský, účinkoval vo Francúzsku (202.).
Sv. Benedikt (343.)založil reholu pre zápaď a pravidlá spracoval na
základe pravidicl sv. Baziia, ktorý bol príslušvíkom gréckeho obradu.
Organy heužívaly sa na západe až po r. 737 a v pápežskej kaplnke
ešle am dnes niel organu. :

Pósly dodržjavaly sa práve lak na západe, ako na východe. Sv.
Gregor, velký pápež (604.),sostavil sv. liturgiu predposvátenů, ktorá
sa končí v stredy a piatky velkého póstu (na výchade).

Jazyk latinský.

Cirkevná lalina je vlastne reč Vudová po dobe klasickej. Dnes
už liturgická reč rímskyýchkatolíkov je všcobecne lalinská. Lalinčina
je pre románske národy taká, aká je cirkevná slovicnčina Slovanom.

I.alinská omša, ktorá vznikla roku 394 po Kr., rozšírila sa na
západe a uplatnila sa ako jediná omša u riámskych katolíkov.

Slovenia.

Slovania obývali váčšiu čiastku Iuropy luž v dobe Ježiša Krista.
Sv. Andrej apoštol hlásal slovo Božic medzi Slovanmi.*

*O0tam,-že sv. Andrej apoštol bol v Kyjeve, viď: Legendy svůtých,
svůzok' IV. ma str. 1849. Trnava z roku 1907.

Ďalej: Dr. Fr. Přikryl, Památky sv. Cyrilů a' Metoďa z roku 1933
ra str.: 92. Sv, Andrej od roku 60—02. rozniesol kresťanstvo S'ovahdm vý­
chodným, západným a južným/
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Jeho apoštolská cesta viedla z Jeruzalema do Iberie, potom do
Carihradu, Varny, kde vysvátil za biskupa Ampliata.

Sv. Andrej apoštol cesloval až do Ruska. Bol v Kyjeve na Ukra­
jine. v Novgorode, v Polsku, na Morave, na Slovensku a Juhoslávii.

Na Slovensku bol v Nilre, kdeuslanovil biskupa pré Slovensko
ktorého hlavné mesto bolo furovo pri Kremmici.S meste Srjem (Mi­
trovica?. ktoré ležalo nad riekou Sávou, uslanovil sv. Anďronika za
arcibiskupá pre Hyriu.

Dalej precestoval Macedoniu a južnů Albániu. Zomrel ukrížo­
vaný 30. novembra roku 62. na Patrase.

Po smrti apošlola sv. Andreja Slovania sa vracáli k pohanustvu.
Pred Alilom, kráťom hunským, v Panonii bolo sedem piskupstiev**
lenže Iunovia, diví Vudia, povraždili biskupov, kňazov a tým sa
zničilo všelko. kostoly, fary a knižnice. Polom Slovania sa úplne vrá­
tili k pohanstvu až sv. Cyril a Metod, apoštolovia Slovanov,ich' znova
priviedli k vicre Kristovej.

Pred Alilom, ked' bolo sedem biskupsliev v Panonii, musel byť
i bohatý materiál pre dejiny v biskupských bibliotékach.

Nemůžeme sa diviť, že lak temné sú dejiny slovanské. Neslova­
nia zničili slovanské pamialky.

Nemeci ničili všetko, čo bolo slovanské, na pr.: kde sú knihy
kostolné Slovienskej cirkvi z metropole sv. Meloda? Edc je „Slo­
viensky lilurgikon , klorý darovali sv, Cyril a Meloď pápežovi Ha­
«riánovi II.. Jánovi VIII? Kde je Sloviensky liturgikon, čo sv. Metod
daroval bibliotéke Vatikánskej? Kde jiz sv. Písmo slovicnské a iné
cirkevné knihv?

Kde je „Schemalizmus* t.j kniha, kde boly popísané farnosti
sv. Meloda z melropole? Žiaden úejepisec doposial s lým! sa neza­
oberal © nemóžeme sa diviť. že o dejinách slovanských sa nevic nič
zvlášíneho.

Obrad cirkewmný.

Obrady sv. Liturgie soslavil sv, Jakub apoštol a biskup jeruza­
Jemský v jazvku aramejskom pre Palestinu a v gréčtine pre Grékov.
Avšak lilurgia v aramejčine zanikla, pretože gréčlina, klorá bola
úradnou rečou, ju vylisla.

Décsy Antal: 1797/ Historia na str.: 10. Vóltak Attila elótt Pannó­
niůbnn Keresztények és hét Půspůkség novczatosen pedig Szirmiuban a Száva
víze folytában, amint ezť lchot olvasní Stillting jesu'tánál; de szekot raindi
čssze rontották a Iutnosok társaikkal egyůtt.



Neskoršie jej dali zvláštnu úpravu sv. Bazil Velký a sv. Ján
Zlatoúsly.

Dnes majú kresťania východného obradu trojaké omše: I. Sv.
Bazila Velkého, II.. sv. Jána Zlatoústeho a III. pápeža sv. Gregora
Velkého. klorů všeobecné nazývame „predposválenou.

Obrady omšové boly móvodne složené grécky. pre cirkov pre­
kvilajůcu na východe a západe. Do konca IV. storočia a počiatkom
V. storočia na východe sa rozvíjal východný grécky obrat a na zá­
pade započal sa rozvíjať latinský obrat.

Na východe rozvily sa obrady: 1. póvodný grécky alebo by­
zantský, 2. alexandrijský, 3. antiochijský, 4. armenský, 5. chalďaj­
ský. m

Na západe rozvily sa obrady: 1. rímsky, 2. západný galikánsky,
3. ambroziánsky, 4. mozarabský, 5. keltský.“

Dnes v rímsko-katolíckej cirkvi všeobecné všade sa končí len
ialinská rímska liturgia.

1. Lilurgia galikánska bola v používaní v Gallii od V. do IX.
storočia Ked prišiel pápež Štefan ďo Galie Korunovat Pipina za
kráťa. vyprosil u neho, aby v jeho ríši bol prijatý rímsky obrad.

Pipin. Karol Velký a Karol Lysý na západe rozšírili liturgiu
rimsku.

Viturgia galikánska je skoro toložná liturgii východnej.
2 Lifurgia ambroziánska udržovala sa na okolí Milána v se­

vernej Itálii.
Aulorstvo pripisuje sa mediolanskému arcibiskupovi sv. Am­

brozovi a je skoro lotožná liturgii východnej| Končí sa ešte i dnes
v deň sv. Ambroza. Vážny doklad je od sv. Augustína. Keď prišiel
do Mediolanu, prosil sa ho kňaz, ako bude slúžiť sv. omšu, podla
ktorej liturgie? Sv. Augustín odpovedal: „V Miláne sa má slůžiť mi­
itnsky a v Ríme rímsky. *

Liturgia ambroziánska bola odstnánená Karlom Velkým po­
dobne ako i galikánska.

Dnes pracuje na jej obnovení terajší arcibiskup milánsky
kardinál Schuster O. S. B.

3. Liturgia mozarabská prekvitala v Spanielsku až do XII.
storočia. Dnes sa končí už len v katedrále v Tolede Kůždý deň.

4. Liturgia keltská bola užívaná na ostrovoch: Britskych, kde
žili obyvalelia póvodu a jazyka keltského. Túto dílurgiu šírili mnísi,

*O zůpadných liturgiách v „Liturgii“, 1933. P. M. Schaller na str.: 14,
15 a JG.



ktorí ju soslavili z prvkov galikánskejí a rímskej Jilurgie. Na západe
dnes liturgia rfmska už vytlačila tielo liturgie.

3. Rímska liturgia v jazyku latinskom' končí sa na celom vote
kde je obrat rímsko-katolícky.

Jedinc v niektorých biskupstvách v Juhoslávii končí sa jazykom
slovienským a-užíva sa písma hlaholského, miestami už i latinského.
Ciol'om rímskej liturgie, ktorá vznikla v Chorválsku v preklade slo­
vicnskom "koncom. IX. a začintkom X. storočia bolo, aby pritiahla
k sebe Slovanov a chránila ich od východného obradu.

Posolstvo Rastislavovo v Carihrade.

Po prichode posolstva Rastislava, panovníka: Veíkomoravskej
ríše. do Carihradu k cisárovi Michalovi III. noku 862. sv. Cyril a
Metod prijali na seba úlohu hlásať naším predkom vo VeV'kej Mo­
rave učenie kresfanské v rečí im srozumíteínej a preložili im pó­
vodný grécky obrad do slovíenčiny (všetky obradové knihy), sčiastky

sami, zčiaslky ich žiaci. Najná Slovák sv, Gorazd mal svoji podiel
v prekladaní. Proložili sv. Písmo. misál (služebník). riluál (trebník),
breviár (časoslov) a iné potrebné knihy.

Lilurgia východného obradu účinkovaním sv. Cerila a Metoda
rozšírila sa po celej krajine a zapuslila mocné korene.

Balkáasky Slovania.

Bulhárskí dejepisci píšu, že Slovania 'prišli 70 severu na Balkán,
čo je ticž dokladom, že Bulgari (Volgari' prišli oď rieky Volga.

Pravida, bo'i Neslovania svojim povodom, Lenže Slovania mielon
z Ruska šli na Balkán, ale i z Panonie. zvlášť v VII. storočí, keď
cisár Heraklius (610—-641)povolal vo velkom nmožstve Slovanov.*

Podla Dudíka a iných, Slovania žijůci okolo Soluna, pochádzali
z Biclochorválska-Krakovska, ktoré patrilo k Vel'kej Morave.**

Okolo Soluna sa usadili Slovania. klorých menovali Sakulabrni.
Nárečie Sakulalov je najbližšic k bohoslužebnému jazyku sv. Uyrila
a Meloda. I. j. cirkevnej slovienčine,***

Bulhári sa poslovančili už v Rusku. lebo ich jazyk je skoro po­
dobný ruskému. Slovania z Vel'komoravskej ríše, ktorí prišli na Bal­

"Istořia na Blgarakija narod, 192, na str. 21, Iv. Stojanov.
"Dudík, Dějiny v I. svůzku, na str.: 99.
"Dé Fr. Přikryl, Pomátky sv. Cyrila a Metoda, 1933, na str.: 12.
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kán. sú dókladom. že okolo Solitna i dneská počujeme mnoho slov
podobných lerajšiemu ©Slovenskénu jazvku. Pravda, v VII. a VIII.
storočí všetci Slovania hovorili jedným jazykom. Ako jazykospylec
profesor Jagič tvrdí, bol to jazvk sloviensky. Slovania menovali sa
z vůčšej čiastky podla rick na pr.; Moravania od rieky Morgwva,
aď.* ,
p ——o

sfuitacde :
+ Í, m Ť ý

"Istoria na Blgrurskija narod, 1920, nu str.: 21.



Otce našich sv. apoštolov volal sa Lev a malka Maria. Olec jcly
bol úradníkom nad slovanskýn plemenonyv Macedonii a mál 7 synov.
Melod narodil sa koncom roku 814., bol mužom sválého života a vy­
nika! velkou učenostou. Vo svojom svelskoní vekom úrade cítil, že
za svoj Kud slovanský mlsže sa obelovať na jcho povznesenie jedina
stavom kňazským a prelo vslůpil do rehole v kláštóre na hore­
Olympskej. Po skončení šlůdii bol posvátený sv. Ignácom, valriar­
chom caribradským.

Konstlantín narodil sa koncom roku 826. Kráčal v stopách
brata Metoda. Po skončení štůdii v klášlore na hore Olympskej po­
světil ho na kňazský slav sv. Ignác, patriarcha carihradský. Pri
štůdiach bol jim na pomoci ich ujček Teoklist, ktorý bol dvorným
úradníkomí. Roku 858. boli vyposlaní na sv. mísie medzi pohau“
ských Chazarov slovanského plemena na Krym, kde účinkovali ďva
roky a našli pozostatky pápeža sv. Klimenta. Tam všetkých pokrslili
a vyučili vo viere. Potom vrálili sa do Carihradu a Melo bol vyme­
novaný za opála kláštora v Porfyrone, Doroku 863 chodili po misiách
medzi slovanským plemenom žijůcím v Macedonii a v Bulhársku.
Meteo pokrstil bulharského panovníka Borisa I.

V roku 863 na žiadost Rastislava a jeho národa prišli sv.
apoštolovia na Úúzemienaše. kde boli uvítaní s velkou poctou.

I.ud zvolal, že Pán Boh je Bohom i Slovanom, nielen Ri­
manom. Nemcom 4 iným.

Sv. apoštolovia hlásali slovo Božie jazvkom slovienským, ná­
rodu srozumitelným.

Sv. Cyril vvnašiel nové písmo, L. zv. cvriliku (kvriliku“. Pre­
ložil východný orécky obra do slovienčiny a lak. obradom, ako
1 písomnictvem chcel spolu so. svojim bratím Metodam — Slova­
nov. osloboký zpod jarma. neslovauských národov 4. osamostat­
nifich. Knihy bohoslužebné schválil jm pápež Hadrián II. a s ra­
dosfou ich vysvátil za biskupov.

Biskupská moc Konstantina.*“ klorý sídlil na Velehrade, roz­
prostieralé sa zadsle ma váčšíů časť terajšicho Slovenska.

Pre represtajné nepriatelské vpády Iřrankov a Nemcov opus­
bibroku 868 svoje sídlo a ostat u mníchov baziliánov, kde obdržal
kláštorské meno Kvrillos. Ako taký zomrel 11. februára soku 869
v Rine a pochovaný bol pápežom v bazilike sv. Klimenta.

Metod sídlil v roku 867 v Nitre, roku SBDpovýšený bol na
arcibiskupský prestol riše | Vel'komoravskej. Avšak nemeckí bis­

*K. Medvecký, Cirkevné pomory katolických Slovákov v nielkdajšom
Uhorsku. 192, na str.: 10.



kupi lažko znášali znenšenie svojho vplyvu 4 nechceli strpeť slo­
vanský lilurgiu, klorů uvádzal sv. Metod.

Roku 870 podarilo sa im zlajať sv. arcibiskupa, klorého uvrhli
do fažkého žalára, kde sedel pol trefa roka v okovách, odkjal“ ho:
vyslobodil len prísny rozkaz pápeža Jána VIII Pápež Ján VIHÍ.
ochranca Slovanov. napísal nemeckým biskupom laklo: „Klo stvo
ril lalinský. grécky a hebrejský jazyk. ten stvoril 1 sloviensky. "*

Obraz: sv. Cyril a Metod pred Hadriánom TDa pred sborom. bisku:
pov. bránia slovanský bohoslužbu.

Nemockí biskupi. aby skazili všelku prácu našich sv. apoštolov
dali vysvátit za biskupa. najváčšícho nepriateVa | Melodovho Wi­
chinga a usadili ha do Nitry.

*Ouoniam gui fec't tres linguas principales, hebracam scilicet, gruecums
et latinam, ipse creavit lingam sclavicum ct uline omnes uď leoudemct gloriumř
suam. ­



Nemci donucovali Sválopluka, aby vyhnal slovanské ďucho­
venslvo. že za odmenu obrží prestol ríše Velkomoravskej.

Svátopluk podťahol nállaku nemeckému, činil rozličné pre­
kážky duchovenslvu slovanskému tak, že Nemci dočkali sa zničenia
hierarchie slovanskej.

Nemecké biskujá mnoho ráz klebelili na nášho sv. apoštola
lenže sv. Metod sa vždycky ospravedinil u pápeža. Pápež Metoda
stále podporoval s vyznačil ho legátom alateru roku 369-ho pre
všelkých Slovanov.

Cesly sv. Cyrila a Metoda.



Cesty sv. Metoda. apoštolského legála.

Sv. Melod vykonal cestu z Velehradu k Slovanom zápaďným
žijůcím okolo riek Labe a Odry. Posvátil biskupov pre Lužičanov
v L'ubuši na Odre a Smogrzewí. V X. storočí sídlo biskupské pne«
ložené bolo zo Smogrzewia do Vratislavi. Potont sv. Metod založil
arcibiskupslvo v (meziálne. Katedrála stála na ostrove Lednického
jazera. Pravda, ticlo biskupslvá boly ešle len vikariátmi.

Sv. Metokl, cestujúc do Polska, ako legál apoštolský v Kra­
Kkove vysvátil biskupa pre Malopolsko a v Belze, severne od
L'wowa. zriadil biskupstvo pre Červenů Rus. Cestoval cez Pozňan
Czestochovu, Krakov, Žitomir na dnešnů Ukrajinu do Kyjeva, kde
ustanovil arcibiskupstvo. odliaď' do dnešného Ruska. kde v Moskve
ustanovil biskupa.“

Cestou všade svátil chrámy, kláštory, kňazov a. biskupov.
Z Moskvy vrálil sa do Kvjeva a odtial cestoval do Varny nri Čícr“
nom mori. kde založil kláštor a vysvátil opáta za biskupa. klorý
sídlit v rnove.

Z Varny cestoval do Carihradu, kde bol veďmi slávnostné uví“
taný. Z Carihradu išiel do Soluna, potom v Skoplji vysválit biskupa
pre južnů Macedoniu.

Ďalej vysválil biskupa pre kresfanov žijůcich v údolí Vardaru
a v severnej Macedonii. Posvátil tež chrámy a kláštory. Polom
cestoval legát sv. Metod cez Dalmáciu, Smil, do Salavaru a lu si
odpočinul pri svojom. svátiacom biskupovi. ktorý sídlil v zámku
Kocela. Polom sa vrátil na Velehrad, vysvátil biskupov pre Čechy,
Moravu a Slovensko.

Najslávnejší a najcennejší apoštol Slovanov zomrel 6. apríla
roku 885 a smrfou jeho usnulo tak slávne legálstvo Slovanov.

O ceslách sv. Cyrila a Metoda vydal knihu jednu z najcen“
nejších miláčik našich sv. apošlolov, ktorý cesloval 51 roky v lejlo
záležitosti.*

Misijné územie naších sv. apošlolov.

Prvá misia našich sv. apoštolov bola na Krvme u Chazarov
a lrvala dva roky.

Druhá misia našich sv. apoštolov bola v Macedonii a Bulhar­

*Dr. Fr. Přikryl, Památky sv. Cyrila u Metoda z r. 1033 na str.: 89.
*Dr. Fr. Přikryl, Památky sv. Cyrila a Metodu 1933. Kroměřiž-Morava.
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sku. až kým neprišli poslovia Rastislava, panovníka -riše Velko­
moravskej, po naších najcennejších apoštolov sv. Cyrila u Metoda.

V prvej polovici roku 863 prišli sv. Cyril a Metod do ríše
Vel'komoravskej a spoluúčinkovali až 'do smrli sv. Cyrila roku
869-ho i lo hola trelia misia našich apošlolov.

Po smrli sv. Cyrila cielo vznešené — šírenie viery Kristovej
privádzal už len sv. Metod a jeho misia až do smíti roku 885-ho
je nám najviacej cenná a velkolepá. Všetci Slovania si ich vážim
a clia ako svojich učiteVov a apoštolov.

Prečo Rastislav žladal vlerozvestov z východu?

Slovanské panovníci a ul nemilovali nemecké duchovenstvo
pre pričiny:

1. Účili nemeckým jazykom a tvrdili, že len latinskýur a ne­
meckýnmjazvkom možno Boha chválif.

2. Nemecké duchovenstvo nemalo za hlavný cieť šírit kreslan­
slvo, aule pod zámienkou kresfanstva chcelo ponemčovať Slovanov.

Panovníci slovanskí utráca'i právomoc a stávali sa poddanými
Nemcov.

4. I-ud slovanský Nemeconr bol sluhom.
S.Rastislav vedel, že sloboďu a samostatnosť svojej ríše a Vudu

zabezpečí len slovanským obradorm.
Dielo toto pochopili naši apoštolvia sv. Cyril a Meled, ktorí

celý svoj život venovali slovanskému národu.
© Raslislav preto chcel vierozvestov východného obradu, aby

v nebezpečenslve našicl pomoc v Carihrade.
7 Rastislav vedel, že len z východu s pomjooou sv. Cyrila a Me­

toda docicli sv. liturgiu v jazyku slovienskom — Vudu srozulmitel'+
nou rečau.

Akého obradu boří naši apoštolovia sv. Cyril a Metoď?

Sv. Cyril a Melod boli východného obradu gréckej zirkvi, čo
nám dokazuje:

1. Rodičia ich boli pokrstení a vychovaní vo výchoďnej
cirkvi gréckej.

2, Skolské vedy skončili v gréckych školách.
3. Ich učitelom bol Focius, ktorý bol pozdejším palriarchons

carihradským.
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4. V klášlore na hore Olympskej končili noviciát a boli bazi­
lánskeho rádu, ktorý až dosial je len v gréckej cirkvi.

ó. Na kňazský slav vysvátení boli sv. Ignácom, patriarchom
carihradským.

6. Sv. Melod bol opálom gréckcho kláštora v Porfyrone.
7. Sv. Cyril bol profesorom na vyššej filozoficko-bóhosloveckej

fakulte v Carihrade, prečo ho aj volali filozoforní
8. Sv! Cyrila a Metoda nemecko-latinskí „bískupi nazývali fo­

ciovcami, L.j. herelikami, že „Filiogue“ nemodlicvali sa, prečo ich
až do Ríma opísali.

9. Preklad sv. Písma z gréčliny do slovienčiny urobený je sv.
Cyrilom a Metodom.

10. Slová: Služba Božia je zo slaroslovienčiny. Bohoslužba,
Oltár, preslol. čaša, kríž, krslenie, vzkriesenie, dobrorečiť-blahoslo­
vif, uticreň, večicreň, atď., sú z gréckej cirkvi, lebo V'udiaiatinského
obradu nechodievajů vóbec na uliereň a po obeďe mají nešpory
alebo litánie.

11. Slovo másopusl je z gréckej cirkvi, kde sa počína póst
od mása až do Velkej noci, kdežto v latinskej cirkvi toho niet.

12 U Slovanov je na erboch, pečiatkách kríž byzantský.
15. Naší sv. apoštolovia sú na hodnoverných obrazóch vyma­

Vovaní v gréckych ornátoch. Na pr.: v Ríme obraz. sv. Cyrila a Me­
toda z roku 868-ho v prostriedku s pápežom Iladriánom II. Obraz
je v bazilike sv. Klimenta.

Oltárny obraz sv. Cyrila a Metoda v gréckoslov., kal. kale­
drále v Adrinopole, darovaný a vlastnoručne podpísaný I'vont XIII.

14.Sv. Cyril zomral v kláštore grécko-kat. baziliánskom v Ríme.
15. Sv. Metod nechcel, aby jeho brat bol pochovaný v jtíme,

ale v klášlore Olympskom.
16. Zalár pol trefa ročný; keby bol býval sv. Metod veriacim

západnej cirkvi, neboli by ho držali v žalári v okovách.
17. Sv. Metoda sůúdilibiskupi zápaďnej cirkvi; preto pápež Ján

VII. dal ich do kliatby.
18 Slovienská cirkev slávnostne svělila sv. Demetria 26. okló­

bra, práve ako j teraz, kdežto v latinskom obrade sa nesválí.
19. Keď sv. Cyril zomieral, napomenul svojho brala Meloda,

aby nezanechal Moravanov, a to prelo mu tak rozkázal, lebo Metod
zmýšlal po smrli bralovej vrátit sa do klášlora na horu Olympskú.

20. Sv. Melod pred smrťfou povolal duchovenstvo a -riekol:
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„Za svojho náslupcu uslanovujen Gorazda... lenlo je muž slobodný.. “
nie že by po smrti Metodovej vybrali nejakého vdovca.

21. Pohreb sv. Meloda bal v gréckoslov. obrade, lalinského
duchovenstva shrormaždilo sa máličko a odkončiio len Reguiem

22. Po smrli sv. Meloda Wiching všetkou silou bojoval, aby
arcibiskupstvo bolo latinského obradu, arcibiskupstvo východného
obradu zničil a arcibiskupa Gorazda vyhnal.

23. Vyhnalé metodejské duchovenstvo končilo obrady v Bul­
harsku dla gréckej cirkvi, na pr.: Sv. Kliment v Ochride, kde sa
hneď stal arcibiskupom.

Vyhnaté duchovenstvo šlo na východ, lebo bolo východnej
cirkvi.

21. Nemecko-lalinskí biskupi sv. Metoda nazývali „GRAECUS',
teda bol príslušníkom východnej cirkvi.

23. Pápež sv. Mikuláš I. povolal misionárov byzaniských,
L j. sv. Cyrila a Metoda do Ríma.teda sám pápež vyznal, že sú ve­
riacimi gréckej cirkvi. ,

26. Keby neboli sv.. Cyril a Melod priíslušníkmi gréckej cirkvi,
meboli by uznaní za sválých na východe:

A ešle mnoho dókazov je, že boli prislušníkmi východnejcirkvi.
Divné je, že sám“Wiching nazýval sv. Meloda „GRAECUS“', kdežto
Wichingofilovia chceli by svelu ukázat našich sv. apoštolov, že
boli príslušníkmi lalinskej cirkvi.

Teraz oslavovať sv. Cyrila a Meloda? Teraz ich oblickať do
růcha biskupského a na hlavu klásť infulu? UŽ je pozde!

Poltrelaročný žalár je sveďkom jiho mučeníctva. Prečo sa ho­
vort © sv. Cyrilovi a Molodovi. len jednoslranne? Prečo sa sviatokt
sv. Cyrila a Meloda u Slovanov nesvátí slávnostnejšie?

Jedine Bulhári, Srbi a Rusi oslavujů ich vel'kolepo. Keďže
pápež sv. Mikuláš I, Hadrián II.. Ján VIII., a Lev XIII. vedeli
si ich vysoko vážiť, cliť a velebiť. nuž prečo bez výnimky všelci Slo+
vania si ich nectia?

Spočílajmo všelky chrámy a káplnky medzi národní slovan­
skými. koďko je posvělených k úcle sv. Cyrila a Metoda?

Á polom sa ešte opováži.ne hovoriť: „Dedicivo oleov našich 1.
j. sv.Cyrila a Metoda, zachovaj nám, Panet“?

Prečo:a kde je príčina? Nemci rozchýrili, že pápež Štefan V.
vyhlásil Metoda: „SUB ANATHEMATIS VINGULO“. Je to omyl,
lebo pápež Lev XIII, nebol by vydal encyktifiíGGrande munus o sv.
Cyrilovi a Metodovi.
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Alojz Struhár: Sv. Metod káže v chráme Pribinovom v prilomnosli
Svatopluka a jeho troch synov,

Či je pravda, že pápež Štefan V. světého Meloda vyhlásil za kacíra?

Štefan V. bol pápežom od roku 885 do 891. Poznal sv. Metoda
a vedel velmi dobre a schválení jeho diela.

Štefan V. nemohol pomýšl ať, aby Metoda vyhlásil za Kacíra,
vaď vedel, že svátý Mikuláš I. veÚký pápež, povolal k sebe do Ríma
sv. Cyrila a Metoda.

Nuž Kacírov nebol by ctil pápež. Či by sa bol ďal pápež lla­
drián II., o dmaloval s našimi apoštolmi, keby boli bývali kacírmi?

Bol by vysvátil pápež Hadrián II. sv. Cyrila a Meloda ako
kacirov za biskupov? Bol by pápež pochovával sv. Cyrila, keby
bol kacfírom?

Pápež Ján VÍHI. bol by si vážil a ctil sv. Metoda, keby bol
kacír?

Bot by pápež sv. Metoda vyvolil apoštolským legálom, „eby
bol kacírom?
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Pápež Marinus I., ktorý velmi dobre poznal sv. Metoda, (lebo
Marinus bol legátom v Carihrade a na misiách v Bulharsku) a velmi
ctil nášho apoštola. Pápež Hadrián III.. tiež si ctil sv. Metoďa. Nuž
ako to měže byť, že by Štefan V. vyhlásil Metoda za kacíra?

Pápež Štefan V. nemohol lak smiýšl'ať, lebo vedel, že Hadrián
IN. písal Rastislavovi, Svátoplukoví i Kocelovi:

„A my trojnásobnou radosťou naplnení určili sme, pouvažujůc
poslať Metoda, vysvátiac ho s učeníkmi, syna nášho, do krajín va­
šich muža dokonalého umom a pravoverného, by vás učil, ako sle
prosili, vykladajůc sv. Písmo v jazyku vašom podla všelkého cir­
kevného poriadku. úplne, i so světou omšou, tojest službou i
s krstom, ako začal Filozof Konstanlín Božou nrilosfou a na pri­
mluvy svátého Klimenla.

Ak však ničkto zo shromaždených u vás, učitel'ov a lahodďiacich
ušiam a od pravdy k bludom sa odvracajůcích, opovážil by sa inax
vás rozvracať, haniac knihy jazvka vášho, nech bude vylůčení nielen
od prijímania, ale i z cirkvi. kým sa nenapraví. Lebo tí sú vlktná
a nie ovcami, ktorých po ich ovocí lreba poznať a chrániť sa ich. “

Pre slová o Trojjazyčníkoch a o Pilátnikoch; pre slová mo­
dlitby veVkého světlého Cyrila na smrlel'nej posteli: Zbav bez bož­
nej a pohanskej zloby tých, ktorí hovoria oproli tebe růhanie a zahub
trojjjazyčný blud.

Pápež Stefan V. dobre poznal výrok velkého pápeža Jána
VIII že klo stvoril jazyk hebrejský, grécky a Jalinský, len stvoril
i jazyk slovicnsky!

Nuž ako je lo možno, že by bol Štefan V. tvrdil o troch jazy­
koch a Melocda vyhlásil za kacíra? Pre slová pápeža Jána YIIL:
„Písmo konečne slovienske, ktoré nebožtík Filozof Konslantín vy­
našiel. aby jím chvála Božia povinne znela, právom schvaVujeme
a rozkazujeme, aby v lom jazyku sláva a skulky Krisla Páná nášho
vypravované boly. Lebo nielen tromi jazykmi, ale všetkými jazykmi
Pana chváliť. velí nám svátý autor (král Dávid), ktorý prikazuje
hovariac: Chválte Pána všetky pokolenia a vychvalujte ho vospolok
všetky národy. Apoštolovia naplnení Duchom svátým hovorili všet­
kými jazykmí o vel'kostli Božej. Preto i Pavel apóštol napominajůc:
„Všeliký jazyk vyznávaj, že Hospodin Ježiš Kristus je v sláve Boha
Otca. ' O týchlojazykoch licž v prvom liste ku Korintským dosť zre­
te'ne náru ukazuje. aby sme jazykmi hovoriac cirkev Božiu budovali.

Ani zdravej viere, lebo náuke nie je na prekážku, omšu, v lejže
reči spicvar, alebo světé evanjelium, čiže čítanie Starého a Nového
zákona dobre preložené a vvložené čítať, alebo ostatné všelky stužby
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hodinové odriekávať: lebo len, ktorý učinil tri hlavné jazyky, totiž
hebrejský, grécky a latinský, stvoril i všelky oslatné ku cli a slávé
svojej.

S AKo je možno, že by pápež Šle,an V. bol vyhlásil za kacírov
mášich sv. apoštolov, ved" f latinský obrad oslavuje bymnami a
modlitbamisv.Cyrila a Metoda, na pr.:

Slávte dvoch svátých hrdinov,
tých ktorých prijal nebeský svel Pánov.
Slávte hrdosťou slavianské stípy
ozdobu slávov.

Omšová modlitba v slovienskom! jazyku, písaná hlaholikou,
taklo zneje; „Vsemogi věkověční Bože, iže črez blaženaja izpověd­
nika svoja i archijereja Kyrilla i Metoda slovienským jazykom
k poznanju i mena Tvojego prili dal jest: podažd: da jejuže praz­
dnikom slavim se v tvoje sdruženije sjedininr se. “ Iššte i po tomto
im hučia.v hlave slová jedneho z najpodlejších a najhroznejších
podvodov svetových dejín ako kliatba, ktorej sa boja podobne ako
deti strašiaka; slovám iislu Šlefana V..„Slyšiac však, že Metod po­
vere, a nie vzdelaniu, sporom, a nie micru slůži, vel'mí sme sa podl­
vili. Jestli tak je, ako sme počuli, naprosto odsudzujeme jeho noveru.
Božie však služby a svůlé sviatosti ako i omšové vlaštnosli, ktoré
tenže Metod 'slovicnskym jazvkom sa sláviť opovážil, ačkobvek
nad najsvátejším telom sv. Petra prísahou potvrdil, že viac lak činiť
nebude obvinenia z: krivej prísahy sa obhávajůc, nech niklo viac
sa ncopováži konaf, lebo Božou a našou apoštolskou autoritou pod
závázkom kliatby to zakazujeme. vyjmác jestli vzhladom ua pou­
čenie sproslého a nevzdelaného Vudu výklad cvanjelia alcbo apoš­
tola od vyučených týmže jazykom sa podáva.

Nevšímavých však a neposlušných lohoto zákazu, ktorí sváry
a pohoršenia plodia, ustanovujeme, že majů ako rozsievači plevelu
z lona cirkvi vyláčení byťa mocou našou prikazujeme, aby boli na
úzde držaní a od vašich hraníc vzdialení lak, aby žiadna »vca pra­
šivk celé stádo nenakazila * :

Tento list už sám v sebe. svojim obsahorn a svojim slohom zre­
te/'ne dokazuje, že nemióže byť listom pápeža Šlefana V. rozvážne,
dobrovol'ne a v povedomí pravdy písaním.

Z celého, lislu vidno nenávist nemecko-wichingovsků, hroznů
obžalobu mrtvého Metoda z krivoprisažníctva: nenávis( až po ne­

-smysel a-krivdu, strašnů vyhrážku, že kto by sá opovážil konať to,
Jo Melod má sa obávať obvinenža z krivej prísahy. To je nesmvsel a
nepravoslt, lebo i keby sa bol nicklo opovážil to konaf, preca podla

"15



zdravého rozumu a práva nenyjže byl obvinený z krivej prísahy, iba
z priestupku cirkevného prodpisu, udského nariadenia. Také naria­
denie,že pri priestupku cirkevnéhopredpisu de lege humana (podla
Fudského zákona) má byť niekto ako plevel z lona cirkví vylůčený,
z hraníc svojej vlasti ako prašivá ovca vzdialený, je preca neúmerný,
jnezodpovednevelký tresl, a přeto nespravedlivý a neoprávnený. A
potom pápeži nikdy takým tónom, stohom (smel by Som sa vyjadritť,
tak obyčajne hrubým), že pre priestupok cirkevný má byť niekto
z hranie svojej vlasti ako prašivá ovca vyvezený;nepísali v povedomí
svojej hodnosti. ktorej prvou požiadavkou je stušnosť a súdny postup.
A taký lrest niekomu ukladať, že by bol niekto z hraníc svojej vlasti
-ako prašivá ovca vyvezený, žiaden cirkevný zákonník, ktorými sú a
boli v tých časoch aj pápeži vo svojom trostaní viazaní nikdy nepo­
znal a ngpozná a pre'o by taký lrest bol protizákonným násilenstvom
na človeku spáchaným, tým váčším, že ten úsudok bol vynesený bez
všelkého výsluchu v súde nad mrtvým Metodom Mrtveho bez vý­
sluchu a sůdu vyhlásit za krivoprísažníka je nielen nepravosf, ale
taká neV'udskosf,akej sa žiaden pápež povedome, úmyselne a dobro­
volne dopustit nemohol.

Tu sa rozhodne stal nejaký podvod alebo násilenstvo. Napokon
sám pápež nám naznačil,že list nie je písaný v povedomí pravdy, že
tu sa slal podvod alebo násilenstvo, slovami lislu: „festli lak je, ako
sme počuli.

V slovách „ako sme poculi “ niel žiadneho šelrenia. ani úvaha
-ani důkaz, len „počulie. “

Na „počutie“, na jednostranné pomluvy nemóže sa vynicst
súdny výrok v tak vážnej veci.

Bai sám pápež nepovažuje za vecnů pravdu to, čo píše a roz­
kazuje, lebo lo činí podmienečna: „Jestli tak je, ako sme počuli.“

7. lohoto móžeme videť a vycítit wichingovský hrozný podvoď
pomocou lži, nactiulrháčstva, osočovama, prípadne: ešte horších
prostriedkov chcieť zničiť čes[ a dielo mrtvého človeka.

Ako sme napísali, taký bol živol Metodov, taký bol charakter
jcho. Veď to dokazuje aj súkromný list Jána VIII. na konci živola
mu písaný, v ktorom ho ozaj osobnou priatel'skou láskou teší pre
velků zlobu Wichingovu.

Pápež Ján VIII.. písomne schválil bohoslužbu v reči slovienskej
a vieme, Ae list Štefana V. náslupcu Jána VIII., bol vydaný len o páť
rokov, leda nemohol Šlefan V. vystupif prolivnými rozkazmi, lebo
bolo by lo nielen oproti Metodovi, ale i oproti pápežskej aulorite
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Vo večnom Ríme — na tak vážnej rímskej stolici — taká
ohromná premena v názore, v úsuďku o tak vážnej veci zdravým
rozumom a poctivým citom nemňže byť vóbec myslitel'ná.

Dokazuje nám ešte jedna ve'mi důležitá a závažná okolnosť
o nesmyselnosti a nemožnosli takej premleny.

Pápež Ján VIII., ktorý Meloda nielen poznal, aje sám vyhlásil
úracme a písomne, že bol pravoverný, ctnostný. Přeto si ho velmí
zamiloval ú bránil tým, že nemeckých „piskupoy "potrestal najváčším.
trestom interdiklomyaby ho » žalára vyslobodil.

Pápež napísal Melodovi úctivý list. klorý sa začína:
„Ján, biskup sluha sluhov Božích, Melodovi arcibiskupovi

z viery. Starosť pastierskej pečlivosti, ktorů stále preukazuješ pre
spascnie duší Pánu Bohu nášmu, schvaťujůci. pravovernej viery
udatným pestovatel'om, že si Teba prestavujúci, prevel'mi sa v tomže:
Pánu Lešíme a nesmierne vďaky a chvály vzdávať neprestaneme,
ktorý nech fa váčším v tvojich piredsadvzaliach rozveseVuje «
svojej svůtej cirkvi k prospechu zo všetkých protivenství vyslobodí.

Napokon pre iné pokušenie, ktoré si rozličným spásoboin
prelrpel, nedaj sa zarmůútiť,ba čo viac, lo zrovna podla. Apošloia.
za všelků radosí považuj, lebo keď Boh je za Tebou, nikto nemóže.
by“ proli Tebe.

Avšak“ ked 'Božou pomocou způl sa navráliš, čokoÚvek bolo
proli Tebe ňesprávne učinené, čokoPvek menovaný biskup /Wiching)
proti Tebe robil v protive so svojim úradom, po výsluchu oboch.
Božou pomacou uzakončíme a za jeho výrok súůdomnašim pokarhať
nezmeškáme.

Vidíme, ako Ján VIII., písal Melodovi pred jeho cestoů do­
Byzanca na sklonku jeho života. Ján VIII, teší sa z neho a Pánu
Bohu vďaky vzdáva pre jeho udatnost.

V zármutkoch ho teší a slubuje mu zadóstučinil. Nuž akože
to móže byf, že za štyri roky Metod je vyhlásený za krivoprisaž­
níka, a velkolepé cielo Metoda vyhlásené za plevel a prašivů ovcu?
Jasný dokaz, že je to najpodlejší poďvod svetových dejín! V lomto­
Jiste pápež Ján VIII. dokazuje podvod Wichligov s listom o klorom
čítame v jeho Životopise: A toholo všelkého nasnášajůc slarý ne­
prialel, závistník VUudskéhorodu pozdvihol niektorých próti nemu
ako proti Mojžišovi jedných olvrene, druhých poótajomky, ktorí
sů postihnulí kacírstvom a slabších s pravej cesty odvracajů k sebe
hovoriac: Nám pápež moc dal, tohoto však káže von vyhnať pre
jeho učenie,“
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Keď sa všetci Vudia moravskí shromaždili, kázali prečítať
pred nimi list, aby počuli o vyhnaní jeho, preca veriaci chceli vedeť
príčiny o svojom dobrom apoštolovi. Wiching čítal list poďvrhnutý.
Ale Pápež Ján VIIL, v liste roku 881 písanom potvrdzuje hovoriac,
Že on len jeden list poslal s pochvalou. Jeho pravý list znel: „Brat
náš svělý a pravoverný je a apoštolské dielo koná a. v rukách jcho
sů od Boha i od:apoštolskej stolice všetky slovanské krajiny: Takže
koho prekfaje, nech je prekliaty, a koho posvátí, nech je posválený.
A zahanbiac sa rozišli sa ako hmla so studom neprialelia Metodá.“

"ón toho falšovaného listu („Nám pápež dal moc, tohoto však!
káže von vyhnať i učenie jeho“) v jednej vete vyjadruje to isté,
čo list Stefana V.

Kto má cit, vycíli, že klo falšoval prvý lisL, teu istý falšoval
alebo Štefanovi podvrhnul aj list Stefana V., lebo po ulase sa dá
človek najlepšie poznal.

Koncepcia je totožná s koncepciou listu Šlefana V.
Výrazy „vyhnal“ „zničil“ nie sů výrazmi apoštolskej stolice,

alc zúrivosti nemeckej. Či pápež kázal Metoda do žalára vsadit? Veď
pápež ho bránil a najprisnejšie zakročil, aby Motod bol vyslobo­
dený. Čo nemcom sa nepodarilo za živola sv. Metoda, chceli sa
pomstit, keď už. ležal v hrobe. Keď Nemci nemóhli za života
Metodovho jeho slovienske diclo zničiť, podarilo sa imi to podvrh­
nutým spósobom, naslrojeným listom Šlefana V. Je zrejmé, že tento
list v hriešnej duši Wichinga hriešne bol počatý, hriešnosťou pre­
vedeným. čo sám | pápež nám dáva znať slovom: „Jestli lak je, ako
sme počuli.“

Právnicko-mravné pravidlo je: Ouad a priori vitiosum est
non polest traclu lemporis convolescere.*“Čo v zárodku hriešnym
je, nemóže sa stať behom času právoplatným. Tá podmienka „jestli
tak je, ako sme počuli“ skutočne nebola, leda nemá platnosti ani
Jist a jeho zákaz a trest. List bol v zárodku, hriešne počaltým zo
lži, nacliutrháčstva a kto vie ešle z akých podvodných a násilnýcir
príčin, kloré dobre svedčin. Wichingovcom, a preto behom času
noanohol sa stať právoplatným — nemohol mať, nemá žiadnej prá­
voplatnosli ani dnes tým váčšmi, že v tak vážnej veci tak hrozné
Iresly podmienečne vynášať na slová. „Jestli tomu lak je, ako sme
počuli“ právnicky a mravne nemóže mať žiadnej platnosti. Preca
Stefan V. vedel, že Wiching stále doráža na Metoda a sdelenů vec
nemohol súdiť hned na jcho informáciu „ako sme počuli..“

Tento falšovaný list Štefana V. nemá žiadneho mravného a
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právneho podkladu, jeho kliatba, hrozba a zákaz sú neplamé, ne­
oprávnené a nezávězné.

U lom nás ako mravne, tak právne dostaločne musí presvedčiť
sám pápež Lev XIII. Velký Lev XIII, pápež, už ako človek velmé
vysoko vzdelaný, osobne mimoriaďne cíhostný, aristokrat lelor
a dušou a iroďnosťou i spósobamí, ©ako hlavá | katolíckej cirkvi
medzi lvorcov svelových dejín svetovou vedou Zzaradený, iste si
roznyslel a vedel. čo uverejňuje pre celý sveť vo svojej velmi
cennej encyklike, kde podal celý Život a dielo sv. Metoda. Taký
velký pápež ako Lev XIII. zajste poznal aj list Štefana V. Keby
bola pravda, že Stefan V. vydal tento list o Metoďovi,kde ho za ka+
círa vyhlásil. nebol by vydal Lev XIII. tak slávnu encykliku o Meto­
dovi. také hymny dopusliť do cirkevného officia, taků omšová mo­
dlitbu schválif o ňom, kcby Meloď bol takým; akým bol v Jiste
Štefana V. opísaný. Či katolícka cirkev krivoprísažníka a dielo jeho
„plevel a prašivů ovcu Metoda bola by nariadila oslavovat na ce­
lom svele, keby bol právoplatný list Štefana V.? Teda tento list je
nepravdou, podvodom. je neplalný a každý vie, že pochodí jedine
od Wichinga

Načo podkopávať autoritu pápežsků a škodiť samej cirkvi
takýmto listom?

Klo by, chcel dokazovat pravost domnelého. listu Štefana V.,
znamenalo -by, že chcel by Wichingovská zlobu obnovit a Lýmio
škodií sv.Cirkvi. Keby bol temlist platmý, bolo by treba sv. Metoda
vymazal zpomedzi svátých cirkevného obraďu a konečne i z neba,
lcbo tam nemá čo hladal prašivá ovca a plevel. Nám treba brániť
zůkun Boží | pápcža Štefana V. ako hlavu cirkvi. a komečné samu
cirkev, aby lá hrozná vina toho listu, tie slzy, krv a -pustošiace pla­
mene, Ztoré poškvrňujú tenlo list, neprischly na duši pápeža Štefana
V. a lým čšle viac na sanů cirkev. Týmlo listom kolko škody spó­
sobili Nemecicirkvi? i

Kolko sa vycedilo krvi pre tento domnelý list Štefana V.?
Pre tento list pravdepodobne sa slratili hroby s pozostatkami našich
sv. a poštolov.

Niel sv. Metoda, niet Velehradu, nuž ako je lo možné? Ked"
niel Velehradu a'hrobu sv. Metoda, ale je Rím a bázilika sv. Kli­
acuta, nuž a.kde je teda hrob s pozostalkami nášho sv. Cyrila?

Čo smím urobili Nemci? Poškodili jedine sv. Cirkev a roz­
trhali jej hodnotu.

Ale nepripisujů si to za vinu; namiesto seba predstavujů
Štefana V. Tento list pripisóvaný Štefanovi V., spósobil krvavé boje
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a hrozné prenasledovania, a 'čo viac, jedine lomuto listu musí sa pri­
písať, že sa výčhod od západu odtrhnul. Pre ďommelý list pápeža.
Štefana V... nemožno sa dohodnuť o šjeďnotení s pravoslávnymi.

Sválé sjednolenie může nastať len vtedy, keď Nemci napravia [očo spůsobiti; teda. © liste, podvodne pripisovanom Štefanovi V.,
hlásia. že je hriešnym diclom Wichingovým. Musiď uznaf Němci,
že lýmlo listom chceli náročky cirkev slovansků úplne zničit, lebo­
vedeli. že Slovania časom buďů maf najviac kardinálov, exarchov,
melropolitov, arcibiskupov a biskupov a potom zvolia si ošte i pá­
peža za svojho rodu. Pýtam sa, či nevidíme najnovší príklad —
volbu pápežský po smrti L'va XIII, ked' Rampollu sosadili, pre­
tože sa Nemcom neVůbil? Nembom je milšíc 'k=d' Slovania nie sú sjed­
molenými s apoštolskou stolicou, lebo sa obávajúů, že -pride doba
že pápežom bude i Slovan!

Nemci Slovanov by chceli pripustiť len pod. tou podmicnkou
k sv. sjednoleniu, keby Slovamia prijali latinský obrad. Nemci
musia uznať, že Slovania majú právo bojovat za bohoslužobnů reč,
posválenů slovigenčinu,ktoré právo je ich od slovienského kniežatstva
Ruslislava, Kocela a.Svátopluka, dediča Metodovhiopo páde platnosti
a zaviazanosti listu Šlefana V., d'á pápežského listu Jána“VIII, z r.
880, dla práva: Skuločne palrí, nielen dl'a práva zákona prírody;
ielen dla zákona Turičného, ale i d'a práva cirkevného listamí
Hadriána II., a Jána VIII. prikázaného. Z listu. Šána VIII. odtlaču­
jeme oelů časť, ktorou schvaluje užívanie slovienskej reči ako bo­
hoslužobnej, alko slová dosial najváčšej slávy našej reči z latinskou
pávodinou s tou vrůcnou prosbou k národu, aby smte sa postarali o
ticlo slová, aby boly do mramorovej tabule zlatom vyryté a do
steny chrámu všetkých biskupských kostolov vložené. Najcennejšia
pamiatka za sv. Metodom loho roku buďe, ked' pri oslavách sv.
Mcotoda,nášho prvého arcibiskupa a legáta, s velkou oslavou vsa­
díme mramorové labulc so zlatými písmenami ďo všetkých velkých
chrámov půlnických, biskupských a památných kostolov snedzi
všetkými Slovanmi, ale zvlášť v našej | Československej Republike.



Dilecto filio Spheniepulchro glorioso comili a. 380. menso
julio. Liieras denžgue Selavinřscas 4 Conslantino guondan philosopho
repertas uuibus den lauďes debilac resonenl iure laudmnus; et in
ague Hngua Christi Domůní nostris pracoonia el opera enarrentur

inbemus. | :
Milovanému svnovi Svátoplukoví. slávnemu knicžaťu v me­

staci júli roku 880; Písmo konečne slovienske, ktoré nebožlík Kon­
stantín filozof vynašicl, aby ním chvála Božia povinne znela, vrávomi
schvalujeme: su rozkazujeme, aby v tomže jazvku slávu a skutky
Krista Pána nášho vypravované boly,

Negue enim tribus lanlum sed omnibus linguis Dominuar lau­
dare auetorilate sacra monenvur uac. pradcipit dicens: Laudate
Dominum cmnes gentes et collamnle eu onnnes populi.
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Lebo nielen troma jazykmi Pána chváliť velí nán svátý autor
(krá Dávid), ktorý prikazuje hovoriac: Ch'vářle Pána všetky po“
kolenia a vychvalujte ho vospolok všetkty.národy.

Et apostoli repleti Spiritu Sancto loculi sunt omnibus linguis
magnalii Dei.

Apoštolovia naplnení Duchom sválým hovorili všetkými ja­
zykmi o 'welkosti Božej.

Hincet Paulus ooelestis guogue tuba insonat monens:
Omnia lingua confiteatur, guia Dominus foster Jesus Christus

in gloria est Dei Patris.
Preto i Pavel, nebeská trúba, zvučí napomínajúc:
Všeliký jazvk vyznávaj, že Pán náš Ježiš Krisťus je v sláve

Boha Otca.
Dc guibus etiam Jinguis in prima ad Corinlios epislola satis

el manifesle nos admonat guabenus linguis loguentes ocelesiam Dei
aedificamlus.

" Njec sanace fidci vel doctrinac aliguid obstat sive míssas in
cadeanu SCLAVINICA lingua canere sive sacrum Evangelium, vel
lechones divinas noví- el veleris Testamenti, bene translatas et intór­
pralalas legere,aul-alia honarum officia psallere:

O týchlo jazykloch tiež v prvomi Jiste ku Korymisk'ý.n dosť zre­
te/'ne más napánína, aby sme jazykmi hovoriac cirkev Božiu bu­
dovali.

Ani Zdravaj | viere alebo náuke nie je na prekážku alebo
omšu v tejže SLOVIENSKÉEJ reči spievaf, alebo sválé evanjeliunr
čili Božic čítanie Nového a Starého zákona dobre preložené a vy­
ložene čítať, alebo ostalné všetky služby hodinové rickať:

uoniam gui fecit lrest linguas pricipales, hebraeam scilicet,

graecam et lalinam, ipse creavil el omnes ad auden ct glortámsuANTF.

I.ebo Ten, k torý učinil lri hlavná jazvky, totiž hebrejský,
grécky a latinský, lenže stvloráli všetky ostatné ku cti a sláve svojejl



Sv. Cvril a Molod. apoštalovia Slovanov.

Prečo všetci Slovania sv. Cyrila a Metoda menujů svojímí apoštolmi?

Prechádzalo z deda na vnuka z brala na syná, že sv. Cyril a
Metod boli -všelkým Slovanom demarodý.ni apošlolmí Aspoň tá uz­
nanlivosťjestvtje o jich, že všelkůch Slovanov priviedli ku Kristovej
vicre. zu práva slovanského Vudďubojovali a konečne i v žalári trpeli,

Sv. Cyril a. Metod chceli spojit všetkých Slovanov a preto
im najcennejší dar sv. liturgiu preložili z gréckeho jazyka na slo­
vicusky.

Keby všetci Slovania boli vedeli porozumeť diela našich sv.
apoštolov, dneská by bola najsilnejšía cirkev slovanská. Predstavme
si. koťko stovanských kardinálov, patriarchov, exarchov, metropo­
Jitov, arcibiskupov a biskupov by bolo!

Představme si keby jednota slovanská nebola bývala prztrh­
nutit od smrli velkého nášho apoštola sv. Meloda, olázka je, či by
nebola oslala riša nieten Velkomoravská, ale i najsilnejšia riše
a lo velká riíša Slovanská, v ktorej by boli sjednotení všetci
Slovania.
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Nemci dobre vedeli porozumeť cic'u Metoďovmu a preto
srdce slovanské, t. j. sv. liturgiu, všelkou silou ničili. Nevedeli vy+
koreniť zo slovanského národa, že si stále osvojovali svojich sv.
apošlo'ov sv. Cyrila a Metoda, a tým vyznaním hoďnoverne sveď­
čili, že viera Kristova zasiala sa medzi slovanským nároďom skrze
nich.

Kresfamstvo šírili medzi Slovanmi latinskí igrécki kňazi, ale
úspechv ú<ebolo, lebo nemal, kto by smiysel sv. Písma vyložil. /Preto
Slovania žili dalej v pohanstve, až do príchodu sv. Cyrila a Metoda.

Slrediskom kresfanstva všetkých Slovanov bola ríša VeÚko­
komoravská, teda z duchovenstva východného sv. Čyrilom' a Meloďóm
rozsialo sa semeno do všelkých končín, kde Slovania žili.

Panonské knicža Kocol, sídliaci v Salavare pri Blatenskom
jazere, šíril vieru Kristovu obradom cyrilomelodejským

Sv. Cyril a Metod totižto častejšic boli u'Kocelu a pre územie
Kocelovo vyučili kňazov, o Ktorých vieme, že naraz poli vysvátení
přdesiali.

V Salavane mal sv. Metod svojho záslupcu svátiaccho biskupa
v Srjem=, t. i vhlnešnej Mitrovici v Slavonii.

Dokladom sú nám cesty sv. Cyrila a Metoda, a zvlášť cesla,
sv. Metoda akó apoštolského legáta po krajoch, obývaných Juho­
slovanmi.

Dokázané je. že sv. Melo obrátil Chorvátov a Slovincov, a to
z pohanstva sv. krstom, a pokršlených sjednotil s rímskou stolicou.

Po smrli sv. apoštolov slovanských slovanský obrad bol zaká­
zaný KedďžeSlovania sa odštiepovali od Ríma, vtedy rímsky obraď
preložil sa v Chorvátsku do slovienskeho jazyka, písalo sa vísmom
hlabolským. DVa tvrdenia bulharských dejepiscov všeobecné je,
že hlaholské písmo utvorilo sa v Chorvatsku a preloženú rímsku

„Jditvrgiu v Jazyku slovienskam písali písmenami hlaholskými, a to
prelo. aby chránili veriačich od východného obradu metodejského.

Východný obraď bol písaný písmenáaimícyrilskými u rímskyr
obrad hlaholskými, ako to máme ešte i dneská.

Na snemce v Splile roku (925, 928, 1059, 1062), zakázaná bola

slovanská lilurgia 4 preto latinský obrad sa celkom zakorenil.
Po prevraťe mnohí Chorváti a Slovinci preslupovali k pravo­

sláviu srbskej cirkvi, prelo pápež Benedikt XV. za dobre uznal po­
voliťvživanie lifurgic staroslovanskej u Juhoslovánov, Takto zachrá­
niti Chorvátov a Slovincov pre rímsky obrad, písaný v jazyku sta­
roslovienskom niclen hlaholikou, ale i latinkou.
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Dnes v Juhoslávii je len jedno biskupstvo cyrilometodejského
obradu. a to križevacké, ktoré je sjednotené s rimskou stolicou.

Ktoré je povodnejšte slovanské písmo, čí cyrilika alebo blabolika?

Tvrdí sa, že obidve sostavil sv. Cytril, a lo cyriliku pre vý“
chodný obraď a Mlaholikupre zípadný obral* Na Balkáne lvrdia,
že hlaho'ika Vala utvorená v Chorvatsku. Náš Dobrovský privlastňuje
cvriliku sv. Cyrilovi,**

K ricšeniu tejto otázky je potrebné strelnutie všelkých slo­
vanských filologov a historikov, lebo originálu od sv. Cyrila žial-,
bohu niel.

Niektorí učenci tvrdia, že cvriliku soslavil sv. Cyril, lebo jeho
písmo p omenovali žiaci cyrilikou a každý príslušník cyrilometo­
dejskéha obradu píše cyrilikou. Vyhnaní učeníci sv. Metoda pí­
sali cirkevné knihy cyrilikou. Cyrilometodejské sv. Písmo nás pre­
svledčuje n. cvrilike. Naši sv. vierozvestovia Cyril a Metod dali
slovo Božic nášmu slovenskému národu na písme a tento sválý
preklad, oďpisovaný «nnáchamibazíliánmi, koloval díhé storočia v cy­
rilike ac)4 Anjouovcov (XIV. st.) v latinke po našom Slovensku.

V maďarskom nár. muzeu poďnes uschovnný úryvok evanjelia
sv. Jána v cyrilike z XII. storočia (odmesený tam zo strodného Slo­
venska). bohužial takmer jediná pamiatka tohoto druhu, nasvedčuje
akejsí živej lradícii cyrilometodejskej.

V sázavskom kláštore sv. Prokopa vznikla cyrilská časť evan­
jelia remešského a je nám sveďeclvom o užívaní cyriliky v Čechách.

O užívaní cyrilského písma svedčia mnohé nálezy a vykonávky
na území ríše Vel'komoravskej na pr.: v Panonii medzi Ostrihomotry
a Komárnom v obci Šamode na brehu jazera Tata nájdený bol
mosadzný kríž s cyrěiským nadpisom.

Na Morave vykopali pre nás velmi cennů cyrilsků pamiatku
s nadpisom cyrilským.***

Mnoho sa písalo a ešte i dnes sa píše. či cvrilika, ilebo hla­
holika.

Nech Nensči vydajů Slovanom hroby sv. Cyrila a Metoda,
hned' bude presné svedectvo, či cyrilika, alebo hlaholika.

*D. Mirčev, Literatůra. 1920, Plevěn, na str.: 149
Fr. Sasinek, Ulfilas | glagolské písmo. 1687, na str. 14.
**%Dr.Fr. Přikryl, Památky av. Cyrila a Metoďo 1933., na «tr. A8,
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Wichingovci neci prinávrália ukradnutý „Slovanský Ililnr­
gikon“, klorý darovali naši sv. apoštolovia sv. Olcovi pápežovi Ha­
driánoví II. a knižnici valikánskej. Dokial' sa to nesplní, bude cyri­
likana prvom mieste!

Wichingovci nás miešajů stále s cyrilikou a hlaholikou, ale
ešte i jazykmi na pr.: že sv. Cyril a Meloď hovorili jazykom bul­
harským, slovínským, ruským a lo len preto, aby bolroslužobná
reč zmizla. alebo nebola jednotná.

PodďTa svedeciva hilharského dejepisca Chrabra, z X. st.
jazyk sv. Cyrila a Meloda menuje sa: „jazyk SLOVIENSKÝ,“*

Jazyk sloviensky znamená v ďnešnom slova smysle —„slo­
vanský, ***

Sloviensky jazyk je len, ktorým hovorili Slovania z vůčšej
čiastky v VIII. a IX. slor. Ten jazyk bol všelkým Slovanoin! srozu­
mileUný. lebo sv. Metod ako legát apoštolský v ňony končil sv. li­
turgiu a kázal slovo Božic všetkým Slovanom, žijúcim v Europe.
Na pr.: Solun, Krym, Macedonia. Bulharsko, Panonia, teďa Chor­
válom a Slovincom, Nitra, Devín, Velchrad, Praha, Gnězda, Krakov,
Lwow, rišu VeVUkomoravská,Kyjev Moskva teda v Rusku, rozu­
mic sa. že bol všelkým Slovanom jazyk srozumíteťný a bol matkou,
čím je až dosial.

Slovienským nárečím hovorili najpeknejšíc Sakulati*** v okolí
Soluna a tiež medzi Salavarom., Nitrou a Velchradom. Keby bok
býval pestovaný jazyk sloviensky v arcibiskupstve sv. Meloda, isle
by bol býval bližší lerajšcj slovenčine.

Jazyk slovanskej liturgie je sloviensky. Wichingovci tento jia­
zyk by chceli úplne zničiť. a to je id1 cielom, preto vtedli poliliku,
že Rusov povzbudzujúů, aby si usvojili liturgický jazyk sloviensky
ako za ruský. Ukrajincom utvorili nový skazený pravopis a litur­
gický jazyk ticžto, aby si usvojili. Na Balkáne podobne to robia Wi­
chingovei. len aby jednotná reč slovienská nezosilnila sa. Každý
sv,-domitý Slovan |musí sa držať slovanskej liturgie cyrilomelodejskej!

Dalej Wichingovci sponevažujů našich sv. apoštolov, že ich
ani slušné nelilutujů. O sv. Cyrilovi mnohí píšu ako © obyčajnom
kňazovi a'o Melodovi, ako o diakonovi. 'Sv. Cyril a Metod boli kňazíni
riadne vysválenými sv. Ignácom. patriarchom carihradským. Keď
sa vrálili so sv. misií od Chazarov, v Carihraďe dostali pochvalu
a vyznamenanie. Sv. Cyril bol svátiacim biskupom misijným a Me­

*D. Mirčev, Literatůra na str. 144,
""Dr. J. Stanislav, Panonsko-moravské legendy sv. Cyrila a Metoda.
*Dr. F. Přikryl, Pumětky na str. 12.



dod .mal sa stať arcibiskupom, lenže neprijal tolo vyznamenanie a
slal sa oplo. Či dnes diakon, doslane vyznamenanie, aby sa slal
opátom?

Nuž načo majů Wichingovci tvrdit, že Melad bol vysváteným
a kňaza afž v Ríme roku 8068?O Cyrilovi píšu ako o jednoduchom

kňazovi.
Chazarský cisár Fakoval gnéckemu cisárovi, že poslal im

„vladyku“,kforý ich!naučil tomu, čo je sválél
Rastislav, knicža ríše Vel'komoravskej, prosí: „Pošli nám,

vladyku, biskupa a učiteVat“ Vladyka, biskup a učitel je jedno.
Zdravý rozum nás presvedčuje, že nemohli ísť k Rastislavovi,

len ako diakoni!
Ani dnes djakoni nejdu na misie na jedďnoduchů dedinku,

nielo pre tak velká ríšu, ako bola ríša Velkomoravská.
Či kniežatá boli by sa klaňali diakonom?
Či by pápež bol vílal slávnostne ďiakonov?
Ci by plápež s diakonmi sa dal odmalovať?
Či by půpež bol osobne pochovával sv. Cyrila, keby nebok

býval biskupom?
Či by boli pochovali sv. Cyrila do baziliky triumlálne? Sv.

Cyrii bo: biskupom, veď je nám svedectvom obraz z jeho pohrabu;
mal oblečený biskupský odev. V bazilike na Velchráde obraz sv.
Cyrila a Melóďa, ktorí sů v biskupských korunách, čo uznali ešte
i nemecký"cislerciáni.*

Bulhárski dejepisci tvrdia, že sv. Cyril v Ríme bol len pový­
šený za arcibiskupa a prelože čoskoro zomrel, Metoď obdržal svá­
Ienie zá Lískupa, slal sa arcibiskupom a čo viac legátom apoštolským.

V cirkevných knihách, na pr.: Molitvoslov (Užhorod z roku
1895) a Služby sv. Kyrilla i Metbodija (Užhtoroď z r. 1928), je: Ar­
cbiepiskopi moravskí i panouskí, učiteli slovenskí.

Cirkevné obrazy svedčia. že boli arcibiskupmi, na pr. na mo­
ravskaár: Velchrade sú vymalovaní v odeve biskupskom a s nad­
pisom: SS. Cyrillo et Methodio, Gazariae, Bulgariae, Slavoniae,
Dalmaliac. Moraviae, Bohemiae et Apostolis Archiepiscopis Wele­
hradensis,*

Ďalej je svedeclvom starý obraz. že sů uclicvaní, ako arci­
biskupovia**

Všelci Slovania si etia svojich sv. apaštolov a lo ako južní, tak
západní a severovýchodní.

*J. Vychodil, Popis Velehrádských památnosti, na str. 109.
**Dr. F. 'Přikryk, Památky sv, Cyrila a Metoďa, na str. 55.
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Srbi.

Srbi obrátili a zdokonalili sa vo viere Kristovej len pósobením
našich sv. apoštolov, Oni prináležali k biskupstvu srjemskému a
vyšnomacedonskemu.

Podla nišského podania sv. Metod i v Niši ustanovil biskupa.
Srbi boli s 1fmskou stolioou sjednolení, ale po splilskom sneme roka
925-ho, keď bolo vyhlásené zrušenic slovanskej liturgie, začali sa
priklíňat k Carihradu. Napokon za král a Štetana Nemaja 1159-1195)
prerušené bolo spojcnie s Rímom a trvá až dosial.

Bulhari.

Bulhari obrátili sa len posobením našich sv. apoštolov. Na
Balkáne do prichodu su. Cyrila a Meloda boli síce niektorí kres“
fania, ale lo nemalo významu pre krosťfanstvo Bulhartov; až melo%
dejská práca prebudila knesfanstvo u nich. Ved' Slovania balkánskt
nerozumeli grécky ani lalinský a prelo kresfanslvo šíriť sa nemohlo.

Sv. Metoď vymaloval obraz posledného súdu, načo sa pa“
novník Boris I. a 'ud dali pokrstiť. Keď IVocius,patriarcha cari%
hradský, sa odštliepit od Ríma, panovníci bulharski. ostali verné
Rímu, lcbo Pápež Innocent IIL poslal korunu královi .Xalojanovi,
ktorý dňa 8. novembra roku 1201bol korunovaný a legát Lev po­
svátil Bazila za primáša pre Bulharsko s liturgiou motodejskou.,
Pre zákaz slovanskej liturgie Bulhari sa odklonili od Říma a až
v AVL stloročí macedonskí arcibiskupovia, sidliaci v Ochride, sa
s ním sjednotili“

Pápež Pius IX.. aby obživil sjednotenic v Bulharsku, povolil
končiť slovansků liturgiu východného obraďu. teda metodejsků, a
sám vysválil za arcibiskupa 8. apríla roku 1861v Ríme Jozefa So­
kolského. Ruský cár povolal do Ruska arcibiskupa Sokolskéhó šíráť
sjednolenie, ale ho viac nevypustil, a lak arcibiskup Sokolský,
zomrel mučeníckou smrfou v Kyjeve. Pned prevratom! v Bulharsku

„boly tri gréckokatolícke biskupstvá. Arcibiskup Michal Mirov sídlil
v Carihrade. biskup Michal Pelkov v Adrinapole a podnes žijúci
biskup Epifani Šanov v Sohue,

Po prevrate z Macedonie a Tracie boli Bulhari povyháňaní,

takže sa sjednolení rozprchli po celom Buhnklica. majú svojumelropoťu v Sofii. i

*Istorin na Blgarskija narad, 1920. Iv. Stojanov,
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Pollaci.

Poliaci poznali vieru Kristovu pósobením našich sv. apoštolov
avšak po ich smrti Nenci a nemesfilovia všetkou mocou pracovali,
aby zničili dielontašich sv. apoštolov. Biskupov a kňazov slovanských
znoucticvali a usadzovali svojich, lakiže lalinský obraď sa celkom;
zakorenil medzi Vudom polským,

Lenže musí sa uznaí. že sv. Melod udomticnil slovansků li­
turgiu v Polsku a založil biskupstvá..*

V Polsku zakorenili latinský obrad, že popri hierarchii slo­
vanskej založili hierarchiu latinského obradu.**

Pokoj narušila medzi cirkvami Richeza, dcéra porýnskcho
falckrabáťa Ekka, manželka Mečislvá | II., ktorý bol oddaný slo­
vanskému oibradu.

Ona lak nenáwidela slovanský obrad, že i od manžela utiekla
a popůdila cisára proti Slovanom.***

Nemci volali kresfanov s'lovanského obradu pohanmi, af lá­
tinskí kronikári lak nazývajů lúlo vzburu. Nestor však, ako člen
slovanskej cirkvi roku 1030píše: „Povstali V'udia,pozabíjali biskupov
a kňazov, tiež i pánov svojich..“

To dokazuje, že v Polsku bola hierarchia slovanská. Kazimin
panovník polský, roku 1043 vzal si za manželku Mariu, sestru ky­
jevskéhovelkniežaťaJaroslava,čo dokazuje,že podla príkladune­
bohého otca náležal k obradu slovanskému.

Aby Polsko privfedol k unii s Rímonu roku 1016 vyžiadal
si od pápeža Benedikta XI, aby Arona, slovanského biskupa kra­
kovského. ustanovil arcibiskupom. Po smrti Anonovej arcibiskupstvo
nebolo zaplnená. lebo pápež Gregor VII., roku 1075 sám Uvrdí, že
pol'skí kiskupovia sů bez arcibiskupa.

Pápeži neusláí vysielať svojich poslov do Polska, aby tam
obnovili rád rýmsky. Slovanskí biskupi boli poď -právou latin­
ských arcibiskupov, tak sa pomaly polatinčili. Latinský obrad v Pol­
sku všeobeene bol zosilnený až po roku 1216a oď tých dias Poliaci
sú latinského obradu.****

*Dr. F. Přikryl, Památky sv. Cyrillu a Methodu, na str. 88.
=*2e buly dvojaké arcibiskupstvá (slovanské a latinské), toho svedkomi

je Martinus Gallus, I., II. a 16.
*+Dielowski, Mon. Pol. I., 323.
*"**Fr,V. Sasinek, Dejepis Slovanov, na str. 39, 40.



Polabskí Stovhnia.

Polabskí Slovanša, čiže polabskí Srbovia, bývali medzi rickou
Lobe a Odrou, od Krušných hór a Krkonoš až po more Ballické,
v terajšom ÚúzemáMeklenburska. Bramborska a Saska. Kresfanstvo
prijali působením našich sv. apoštolov,

Po smrti sv. Metoda Nemci vybnali slovanské duchovenstvo
a nahiradzovali bo nemecko-Ja'inským, D'hé časy neprijali Lužičanía
lalinské duchovenstva, až ©po roku 1168 keď ich Nema úplne“
podmanili. Týmto podmanením sa Lužičania začáli ponemčovát;
takže ich počel dnes sa odhaduje na štvť miliona.

Rusi.

Rusi, žijůci v lerajšom Rusku, na Ukrajine, v Haliči a naši
Rusíni přijali všeru Kristovu působením legáta sv. Metoda. Po
smrti sv. Meloda Nenrci zakročili mnavšetky strany. aby slovanská
biskupstvá boly zničené.

Rusi sa obrátili do Carihradu, oďkial' dostali svojich biskupov,
takže arcibiskupstvo v Kyjeve rozkvitlo.

Cirkev slovanského obradu oďumhlasa oď Ríma, až v XIII. sto­
ročí a lo preto, že slovanská liturgia bola zakázaná. Malorusi sjed­
notili sa s Rímonr na florentskom sjeďnocujúcom sneme, keď sa
stal kardinálom Izidor, kyjevský metropolila.

Avšak z Carihradu slále sa šírila nenávist proti vápežovi,
lakže sjednolenie ožilo afž roku 159), keď pápež Kliment VIII., dňa
23. decembra roku 1595.. slávnostne potvrdil slovansků lilurgiu Ma­
lorusov.

Najvačšiu zásluhu jná sv. Jozafát Kuncevič, arcibiskup Dolocký,
ktorý mučeníckou smrfou zonrrel za sjednolenie, trvajúce až dosial'.

V Rusku sjednotenic s Rímom roztrbli Nemci, lebo oni kres­
fanov slovanskej cirkvi nazývali pohanmi a druhý raz ich krstilj.
Krst udeVovaný duchovenstvom slovanskej cirkví, neuznávali, čo
im pápež Alexanďer v roku 1501 zakázal bulou Altitudo divini con+
sílii. NemeckoJatinské duchovenstvo ešte i po zákaze opovažovato­
sa držať kresfanov slovanskej cirkvi zn pohanov.

Chrámy slovauskej cirkví v Rusku, Polsku ešte i v 'XVIL
storočí nemecko-latinské duchovenstvo nazývalo Jen: Synagogae Ru­
thenorum. “*

*Ga'ic. Hist. Sbornik, L'wow, 1860, III. 75.



Nemci spůsobili rozkol slovanskej cirkvi a pre Nemicov trpí
Rím. Germanofilovia žiaťbohu rodení Slovania, Poliaci, pokráčujů
v polilike wichingovskej a tým prekážajů sv. sjednoleniu.

Sv. sjednolenie naslane všcobecne, Keď verejne sa dodrží rov­
noprávnosť obradu slovanského s obradom latinskými Slovanská
cirkev nech má svojich kardínálov, melnopolilov, arcibiskupov, bis­
kupov a legáta apoštolského rodeného Slovana!

Semieénkoktoré nám zasiali naši sv. apoštolovia do duše, nám
niklo nevykorení, ved" každý Slovan vrůcne sa modlicva: Dedictvo
Otcov našich zachovaj nám, Pane!

Rumuni.

Runruni prijali vieru Kristovu oď slovanských kňazov a ich
liturgia bola slovanská až do roku 1695. Kedď'pápež povolil končiť
liturgiu preloženů «<lorumůnskeho jazyka a miesto cyriliky, zaviesť
Jatiniku, tak 7. oktlóbra roku 1698., páť biskupstiev sjednotilo sa
sRímom Oslatné biskupslvá oslaly nesjednotené.

Češi a Slováci!

Češi prijali sv. vicru pósobením našich sv. apoštolov sv. Cyrila
a Metoda, lebo sv. Melod pokrstil knicža Bořivoja a kňažnů sv.
L'udmilu. Posvátil chrámy, kňazov a biskupa Pavla Kajchu, ktorý
bol prvým slovienskym biskupom v Prahe.

Takto ostaly Čechy cirkevne podriadené melropoli moravskej.
Moravský Vud sv. vicru prijal od sv. Cyrila a Metoda s liturgiou slo“
vanskou. Čelů ríšu VeU'komoravsků pokrstili a zorganizovali za 40
mesiacov. L'ud nemohol sa nasýtiť vicrou Kristovou, hlásanou im
srozumitelnou rečou a lilurgiou slovanskou.

Sválý Melod posvětil svvojho pomocníka Gorazda moravského
Slováka za biskupa, aby mal doma záslupcu pre Velehrad, keď
ceslova! akolegál. V Brne uslanovil biskupa Slavomíra. Na Slovensku
duchovnú správu viedli sváliaci biskupi, a to: Kliment v Bratislave,
Angelár v Nitre, Natan na Spiši, Vavrinec v Mokačeve fasi dnešná
Mukačevío)a Konstantín v Salavare. Že v ríši Vel'komoravskej bolo
sedem pomocných biskupov slovanských, svedčí písmo Piligrima,
arcibiskupa laurencenského, ked sdelil vec pápežovi Benediktovi
VII. (974—83).*

"4

"Pagius in eritice Baronní aď annum 979. n. 7.
Magn. M, Mirov, grislov. kat. arcibiskup, Kázne o sv. Kyrillovi

i Methodiju.
V. Pačovský, Istorija Podkarpatskoj Rusi.
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Brevis historica notilia dioecesis: Munkácsensis nám podáva
zprávu, že biskupstvá slovanskej cirkvi boly:

„Archi-Eppus Velogradi Cyrillus ordinatur. cui adduntur in
Pannonia septem alii suffraganci Eppi guibus simul indicatur,
onnes illos Ippos, Catholicos guidem. graeco lamen rilui addictos
fuisse. cum tet Metropolila corum.Cyrillus — ut constat —rilus grao­
co catholici aSsecia [uerit. ateguehinc vix ďubie una colligitur: in nu­
pmerum. Pannoniacarum. illarum Dioccesium, | guibus pracmenorati
seplem suffraganci Eppi praefuerunt. Munkaesensem guoguc Dioe­
Cesim. —-sivé hoc, sive alio nomine column veneril aceensendamm!esse.
Proba! hoc el sal confirmal eli Joannes VIII S. Pontifex in cpis­
tola Methodio scripta cum Archi-episcojmmy Ecclesiac Pannoniensis
vocans choré funujt. in. Pannonia Methodřum plures suffragancos
Episcopalus habuisse.*

Sv: Cyril a Metod v rimskej buzilike sv. Klimenta.

Vyhnanie slovanského duchovenstva.

Král Sválopluk nevedel pochopil velkolepé úmysly sv. Me­
doda: nehladiac do budúcnosti svojho národa, žil len ennej politike,

SJoun. L. Moshermii, Inst. Historiae Ecel. p. 308. S. VI. Observ, n.
Scheinatismus gr. cath. diocesis Munkácsensis a. 1908 in p. 17 ot 18.
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a prete nadržal zradnému Wichingovi a kňazstvu nemeckému, ktoré
na Slovensku len desiatky (cirkevné poplatky) shieralo, avšak o ná­
božensko-mravné zošlachfovanie slovenského Vuďu málo dbalo a
nepreslávalo sledovať svoje nemecko-národné zámery. Kňazstvo to
vyvolilo si po smrti sv. Motoda zá arcibiskupa Wichinga, z čoho
povstal nový rozkol. Preto vyslal pápež Štefan V. poslov, aby spor
rozsúdili. Rozsidok nám je neznámy; isté je len to, že Wiching uče­
níkov sv. Metoďa všemožne prenasledoval. osočoval preď králom
Svátoplukom. konečne Gorazda i s velkou čiastkou domorodného­
kňazstva vyhnal čo Bulharska.O tomto deji pre slovienske Katolíctvo
osdnom píše bulharská kronika: „Jední hotoví boli učiniť všetko,
(čo Nemci žiadali), druhí trpef všetko; jedných neťudský mučili,
druhým obydlic drancovali: iných nahých vláčili po trni, a to i mlu­
žov slarých a takých, ktorí už prckročili dávidovské meďze veku.
Kňazov a diakonov, ktorí boli mladší, predávali Židom; ktorí však
zaslávali úrad učitelov, ako onen Gorazd a Klimenl starší, muž vel­
núdry a Vavrinec,Naum a Angelár; týchto a viacerých' iných zná­
Imenitých. železnými okovami sputnaných držali vo vězeniach. Keď
od knežaťa Sválopluka) obdržali povolenie, aby činili podla svojej,
vóle vyviedli ich zvázenia a trýznili ich ranami...

Po neludských zákrokoch odovzdali ich vojakom, aby ich
odviedli každého inde, do krajov poďťa Dunaja ležiacich.'*

Tak krušný osud pripravila nenávist cuďzircov kňazstvu Me­
todovmu;. damorodámu; lak zachádzali cudzinei-biskupi so sloven­
ským kňazstvom!

Pre tolo počínanie utralilo Slovensko svoje dotmroródékňazstvó
a 70 slovanskej cirkvi pochádzajúcích biskupov.

Wiching nejasal dlho nad svojim wífazstvom. —Nenávidený
u Vudu i domáceho kňazstva (nakolťko sa na zákutných miestadt
preca nickolkí udržali?. od nestáleho Sválopluka opuslený, utralil
biskupstvo a kdišiel do Nemecka, kam srďcom už dávno náležal, kde
sa slal ktancelárom Arnulfa, kráa nemeckého, neskoršie biskuponr
v Pasove, A že súdy božic iste melú, dokazuje další osud nešťastného­
tohoto cudzinca-biskupa, klorý bol pre svoj nekňazský — nebiskup­
ský živol podla cirkevného výroku od svojich. biskupov-suffragánov
zosadený z biskupslva.*%

Rastislav, panovník ríše Vel'komoravskej, prosí od Michalay
cisára vyššída kňazov, čiže učitel'ov (má sa rozumeť-biskupo /): „Pošli

"Sborník Velehradský IV. 51.
**Annal. Freh. anno 809.



nám Wfadykubiskupa a učitel'a lakého. lebo od Vás na všetky strany
vždy dobrý zákon vychádza.

Vladyka. biskup a učilel sů tri mená, kloré tvoria vlastna
jedno

Konslantiín šiel ako biskup a Melod, ako opál, preto i na Vo­
Ichrade sú vymalovaní na obraze v mitrách. keď prišli k nám a
Raslislav ich vílal. i

Mnolí dejepisci nebvrdia o posviacke Cyrilovej v Ríme celkomr
správne. lebo Cyril bol v Ríme len povýšený na arcibiskupa a Me­
tod bol vysválený za panovunia pápeža Hadriána II., lakto sa Ivrdí
na východe. :

Doklady: I. Rastislav prosil biskupa.
IT UjKocelu v Salavare len prvý raz 50 učeníkov vyučil a po­

sválil. prv než šli do Rýma.
Z vyhnaného duchovenslva spomína sa, že tých najučenejších

bolo vyše A0, ktorí boli omnoho vzdelanejší, učenejší a svátejší od
samých nemecko-lalinských biskupov, lebo sami kronikári nemeckí
lo priznávali. ako Valvasov, Schónleben a mnol'í iní. Mnohí zo zá­
padu. t. j. od Bratislavy, Nilrv..... ulekali na východ, na Spiš, Sáriš,
Zemplín-ald.. kde sa mohli za'chráni( a kňazské povinnosti kKonaf.
Jedna čiasťkabola vyhnaná, druhá utekala na výchoď KTise a tretia,
najmenšia čiastka, ktorá ostala, zriekla sa úradu 4 žila vo svojich
rodinách a fažpo vyhnaní Wichinga znovu nastúpil úrad.

„Prvá čiastka vo vytrnanstve.

Učitelia a učeníci, l. j. biskupi a Kňazí, uchýlili sa v Bulharsku,
kde ich Boris I. s radosfau projal a v úraď usadil, Náslupca sv. Me+
toda Gorazd, arcibiskup moravsko-panonský, moravský Slovák, bol
najučenejším a vedel velmi dobre grécky., s'ovžensky a preca utratil
svoju arcidiecému. Gorazdu mučili najviac, takže potony nebol schop­
ný na duchovnů prácu a o krátky čas zomrel 'v Ochride, kde bol
i jeho priatel Kliment arcibiskupom. Kliment učitel £ j. biskup
náslupca Gorazetov, bol ilrned' ustanovený za arcibiskupa so sídlom
v Ochride.

Gorazd mal sa slať arcibiskupom v Preslave, ale mučením
zničený skoro žamrel a v Preslave oslal Naujmi

Kliment. o klorom sa najviac vie, kráčal stopamí sv. Meloda.
Šíril slovanský lilurgiu, zorganizoval svoju arcidiecézu, takže z jeho
školy vyšlo 3050 kňazov, ktorí sa rozíšli po Bulharsku a po celom
Balkáne.
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Všetcilitu'ovaliKlimentahiskupomsloviensky m, t j. pre
všetkých Slovanov.

Sv. Pantelejmon, založil v Ochride velký kláštor v ktonomr
spočívajů sv. Gorazd a iní biskupi a kazi, ktorí boli Wichingomí
mučení.

Kliment opísal život našich sv. apoštolov a dejiny ich účin­
kovania, lenže“Nemci sa postarali s pomocou Turkov, aby to zničili,
takže najcehnejšie veri nemáme. Kliment zomrěelv Ochridě a je
pochovaný v kláštore sv. Pantelejmona, Tam. běl pochovaný 27. jůla
roku 916.*

Macedonský VudďKlimenta si ctí ako svátého a pomníky sú
mu vyslavané lemer po celom Bulharsku.

Naum, učilel, učeník sv. Metoda, účinkoval v stoličnomi mesto
Preslave, lenže mučením zničený odišiel ku svojmu priatelovi Kli­
mentovi do Ochridu a lam zomrel v klášlore roku 910. Lavrinec a
Angelár. učitelia (L j. vyšší kňazi) zničení mučením, o krátky čas
zomreli v Bulharsku.

O Savoví, aičitelovi tvrdí sa, že bol biskupom v Srbsklu, v Bel­
grade a Baritoku, že si ho vojvoda zadržal, ale skoro sá pominul
pre mučenie Wichingovo.

Na Balkáne ked svália sv. Cyrila a Metoda, spomínajů sa i:
„Svjati sedmočislenici t.j. sv. Cyril a Metod a ešte sv. Gorazď, Kli­
ment, Navéň, Sava,Angelár, Lavrinec a iní.

ZiaVbohu. že Siovania nepracujů, aby vyššicespomenutí svátci
a mučeríci boli povýšení k váčšej úcte.

Druhá číastka slovanského duchovenstva.

Kliment.arcibiskup. ochridský, i Movyhnanstve pracovalv zá­
ujme riše Velkomoravskoj, ked' sa dozvedel, že Wichinga vyhnali
vysla' nicktových Hňazovvdomov na Moravu. Mojmír II. s radostot
prijal slovanskéduchovenstvo a požiadal oď pápeža Jina IX., aby
moravská metropol'a. sv. Metoda, bola obnovená.

Pápsž vyhovel tejto žiadasti, rozďelil rišu na štvri bískupstvá
a v každom ustanovil biskupa, ktorí boli podriadení slovienskému
arcibiskupovi Jánovi (roku 889). Lenže nemeckí biskupovia zase
protestovali awhW'adali spósaby, ako by mohli zničiť obnovenů me­
tropoVu slovanský.

1. Nemci robili nepokoj meďzi bratmí Mojmírovými, lebo si
mysleli. že ked" půjdu oproti nemu, že budů obdarení panovníctvom.
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2 Nemci sl'ubovali českým kniežatín, Spylihnevovi a Vrali­
slavovi panovníctvo a samoslalnosf.

3. Nemci prisťúbili Maďarom Slovensko a preto títo pustili
sa na Mojmíra II., zničili rišu Vo'komoravsků roku 907. Tým padla
i samostatnost cirkvi slovicnskej.

Slovensko bolo pripojené k Uhorsku a d'alšíe osudy slovicnskej
cirkvi odohraly sa v námci uhorského štátu.

Morava bola pripojená k Čechám a odtial bola cirkevne sprá­
vovaná. Takto boli násilne oď seba oddelení Slováci a Moravania
cez dihé storočin a len spoločná viera a nozpomienky dávnych časov
cyrilomelodejských ich spojovaly na posvátnom Velehrade, kde
čerpali posilnenie a útachu v krušných časoch ulrpenia.

fřrkevné rozdelenie Slovenakn.
Slovensko bolo vtedy rozdelené na tieto cyrilské bisKkupslvá:

nilrianske. bratislavské a spišské.
Obvod bralislavského biskupstva bol asi medzi Váhom a Mo­

ravou. biskupstvo spišské a nitrianské tvorilo kraj asi od „liczskych
Karpát po čiaru, tiahnuců sa okolo Jágra a riek Tisy a Tople, až
po Solnik (Szolnok). Tielo biskupstvá boly síce obradu-slovanského,
ale zachovaly jednolu viery i varnosť k apošlolskeř stolici aj po
rozkole meďzi Rímom a Carihradom. Roku 973, založené latinské
biskupstvo pražské rozširovalo obrad latinský aj medzi Slovákmi,
práve tak, ako z inej strany aj biskupi passovskí usilovali sa rozšíriť
svoj vplyv na Slovensku. Z loho vidno, že na Slovensku prekvital
obrad sloviensky tešte aj po rozkole roku 1054.*

Doktady o slovienskej církvi cyrilometodefskej.

Curilonetodejská cirkev prekvitala i v Čeohách a na Morave,
o čem svedčia ticto dókazy::

1. Archeologické pamiatky; viď knihu: „Památky sv. Cyrila
a Meloda. '**

2 Prvý biskup bol slovanský.
3. Sv. Václava učil a krstil ošto slovanský kňaz.
1. Detmarovi bola uznaná biskupská hodnosť, len vteďy, keď

prevzal latinský obrad.

*Fr. V. Sasinek, Dejiny počiatok Uhorska, str. 37.
* Dr. F. Přikryl. 1933.
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5. Na počiaťku, XI. storočia působil biskup Vracen, ktorý bol
východného slovanského obradu. Sídli na Morave.*

6. Sv. Prokop, opát sázavského kláštora, bol slovanského
obradu. Ten kláštor zanikol úplne roku 1100 poď Břetislavom II.,
pretože slovanských mníchov vyhnali a na ich miesto usadili mnmý+
chov latinských.

7. Vralislav II. (1061—1092) velmi Šíril obrad slovanský. Do­
volal slovanských mmíchov bazialiánov z Uhorska, ktorých vyhnal
Spytihnev II. roktu 1055. a v Uhorsku ich prijal Andrej I. a usadil
ich kláštoroch. Bihar a Tormove. Pápeža Gregora VII. (1073—1085)
prosil, aby slovanský lilurgiu a melnopolu sobválil Vratistav IT.chcel
všeobecne zavicsí obra slovanský, lenže dostal odpoveď dmieta­
júcu. Príčinou jsle je zase prolesl nemeckých biskupov.

8. Kňazské bezženstvo stalo sa v zemiach československých
pravidlom po prvé v XIII slomočí, teda ešle slovanský obrad
jestvoval.%

9. Karol IV., český král, žiadal oď pápeža povolenie, aby su
končila slovanská lihwgia, ale pápež pre prulest nemeckých biskupov
povolil, len na jednom mieste. Karol IV., prato vybudoval v Prahe
kláštor v Emauze roku 1347. Lenže roku 1591.vytisli nemeckí utnísi
slovanský lilurgiu.

10. Ceši mMoravania vždy túžili. aby sv. prijímanie bolo pod
oboma spósobmi. to znamená, že chceli zaviesť východnů liturgiu
cvrilomelodejsků, aků mali ich preďkovia,

11. Na Morave posledný bazíliánsky klášlor, 1. zv. monaslien
sv. Klimonla u Osvětiman bol zničený roku 1421. Tento kláštor
bol prvý na Morave, kde sa sv. Cyrit a Moloď najviac zdržováli.
Dnes sa pracuje, aby klášsar bol obnovený a slovanskí innísi bazi­
Rání Loli v ňom znovu usádení..

12. ["ud pri oslavách prespevoval metodejské piesne, na pr.:
Hospodine, puniluj ny.

13. Zádušné soboty má len východný obrad. Vtedy chodieva
Vud modlif sa za zomrelých.

11. Slová cirkev, cirkvice sú z východného obradu.
15 Slaré dirámy boly ©budované podla vzoru gróckej cirkvi.
Nemci vychovali Čechov k heretizmu a čo viac k bezvyznaniu,

ču dopomáóže Čechom a všetkým Slovanom jedine liturgia cyrilo+
melodejská.

*Dr. F. Krásl, Sv, Prokop. 1895, na str. 45.



Príchod sv. Metoda na Devín.

Slovensklo.

Že východný ayrilamelodejský obrad prekvital i na Slovensku,
sů dokazy:

1. Archeologicxé pamiatky, na príklaď:
a' mosadzný kríž s cyrilským nadpisot“í, nájdený medzi Osltri­

honon a Kdmárnom v obci Šojimoderoku 1852.pri jazere Tata;*
b* Pektorat slovenského biskupa s cyrilským“ nadpisom náj“

dený v Klášlore pod Znievom roku 1935;
c: evrilský ollárik. nájdený v Dolnonr Kubíne, Jozefom Ko­

hůlom:** -a
dě v Spišskon Podhradí dodneška je zachovaný velký Kameň,

ktorý je popísaný cyrilikou;
e, chrá'ny a káplnky, na pr.: v Dražovciach pri Nitre, v Ostro­

lúke pri Zvolene, sů z doby cyrilometodejskejí Káplnka na Beňuši

*Dr. F. Přikryl, Pemátky sv. Cyrilla a Methoda. 1933, na str. 10.
**K. Meďvecky, Cirkevné pomery kat. Slovákov v Uhorsku, 1920 na

str. 15.
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pri Brezne je s Inojramemým krížem, teda svedčí © slovanskom
obrade.

2. Slopy slovanského obradu zachovaly aj viaceré šárišské,
spišské a gemerské r. k. a evanjelické kostoly, v ktorých pri reno=
váciach v 19. stonočí sa ukázaly na stenách pod novoů «mal'bou
obrazy východného obradu s nadpisom“ cyrilsklým.

To isté /dokazujů aj nájdďené spišské cyrilské úlomky z XIL
sloročia.*

3. Slovanské kláštorníctvo bolo vyhnané, innísi zo sázavského
kláštora sa usadili v Nitre na Zobore, na Skalke pri Trenčíne a pri
Hrone vp av. Beňadiku, Jenže v pozdejších časoch za Andreja a Báu,
uhorských králov v XIII. storóčí, latinskí mnísi. úplne vytisli mní­
chov slovanských.

Počiaťkom XIJI. storočia, boly na Slovensku boje o to, či má
byť slovanský, alebo latinský -obrad: Nemici s Maďarmi zviťázili,
takže slovanský o brad na Slovensku upadol.

4. Nemeckí kolonisti šírili stále lalinský obrad a pozdejšie
v dobe prolestaniskoj Iuleranizmus.

3. V XIII storočí strelávame sa na slovenskom východe s pos­
tavou Jakuba z Farkašovice, biskupa spišského, s postavou Andrejá
III.. kráťa uhorského, o ktorom poznamenáva Bárdossy a Wagner,
že bol „Graeci.Ritus.**

Polom usadili dalinského biskupa. slovanský biskup slal sa
mu suffragána.n, a taklo sa vylískal slovanský obrád.

Spišské biskupstvo, ktoré siahalo až po Jáger a ricku Tisu,
bolo velini nozsiahlé, lebo malo viacej vikariátov so sváliaci.ní Lis­
kupmi.. Pozdejšie východné vikariáty holy podriadené jágerskému
latinskému biskupstvu.

6. Milý je nájní i mápis na „mešci *po prvotníknáťovi uliorskomi
sv. Stefanovi, zdegradovaný Jagičony na „sulok“, ktorým sa zákrý­
vala vrchná časť biskupskej palice z XIII storočia.. (Budi Hospodi,
milost Tvoja na nás nyňije i vo víeky. Bože, uščedri ny i blahoslovi
hy i prosvieti lice svoje na ny i pemiluj ny.) To je nám vzácny:n
svedectvojm, lebo dokazuje trvanie bohoslužobnej reči slovienskej
i v XIL storočí.

7. Chrámy boly budované podla východného obratu. Pravda,
málo sa nám z nich zachovalo, labo Talari, Turci a káčíri ich ničili.

8. Gróbovia šírili a podporovali chrámy, farnosti a duchoven“
stvo, len lglinského obradu. Šírili latinský obrad násilne, lebo mys­

*"Bratistava III. roč. str. 80.
"Bratislava III. str. 80. Analeeta terno Soep. a Suplementum.



leli. že tak Slovanov skór-pomaďarčia „alebo poneměia. Dókýzni,
že nemneckígrófovia latinizovali, sú na pr.: Polorelá, veká obec
v okr.. breznianskom; obyvatelia boli všelci gr. kat., teda metodejsktej
cirkvi ešte v noku 1643.*

Polomku, vePká obec v okr. breznianskom; obyvátelia boli
ešte konoem XVI. storočia gr. kat., leda metoďejskej cirkvi.

Hel'pa, velká obec v okr. brezniansktoní;obyvatělia boli v XVI
storočí gr. Kal, slovicnskej cirkvi.

Závadka a všeťky obce od Brezna hore Hronon boli gr. kat.
lenže Széchiovská a Koharvovská rodina ich polatinčila.**

9. Byzantský krfž na erboch, pečinlkách a vežiach svedčí ©
slovanskom obrade.

10. Slovanských kňazov volali popami, alebo ešte i černo­
kňažníkmni.

11. Pop bol ženalým, kňaz bol neženalýn: a černokňažníi
bol mních.

Pop. alebo k ňaz je starosloviensky. S lalinským obradom
prišlo plebán, alebo farár z nemiěčiny(der Pfarer).

12 Pósly. Slarí Vudia pósty držali a držia ešte podla stárých
zvykov úd nedele můsopóstnej až do VeV'kcjnoci, měso -neužívají

teda tá obyčaj pochiodí z gréckej cirkvi.. Grécka cirkev mí nedelu;
másopuslnů, ftonou sa začína póst pred Velkou nocou a trvá až do
samej Vel'kej noci. |

13. Slavansků cirkev volajů ošle i dnes- slarf Pudia „sťanou
vierou.

11. Posledná kniha slovicnska vyšla na západnoní Slovensku
v Trnave roku 1655.pod názvon: „Pýsne katťholíckélatinské y slo­
vanské: nowé y stkuodávne.

Od tých čias naše Slovensko ešte spočíva v spánku.

*Dr. Borovszky Samu, Góměr-Kishont Vármegye, nu str. 79.
**Dr. Borovszky Sumu, Encziklopéďiůja, na str. 80.



Trelia čiastkia slovanského duchovenslva..

Keď Wiching úločil na duchovenstvo mietodejské, mnohí sa
uchýlili na východe v zapadlých dodinkách, kde pomaly sa. rozšírilo
slovanské duchovensvo.

Na východnej čiastke našej republiky melodejské duchoven­
slvo su zachránilo až doposial. V X. storočí jazyk slovenský a puský
bol $koro, jeden, viena jedna a písali cyrilikou. Lenže to dlho netr­
valo. lebo Nemci a Maďari zasiali nenávisť i medzi nimi. Keď pri­
šielna horský trón Karol Robert, nastaly stmutnéčasy pre liturgiu
slovansků. Latinský obrad násilne šírili, a čo bolo slovanské, ničili.
Nomeofilstvo zapanovalo- silne, takiže skoro všetko zničilo.. Dokial
neprišiel na u horský trón Karol Robert, dďotial i Maďari milovali
východný obrad af mali vyše 400 baziliánskych kláštorov, lenže po
vyllačovaní m nísi týchto kláštorov odcháďzali do Ruska, kďe sa
stah schizialixin, ktorých Jen sv. Jozafát. arcibiskup a mučeník,
sjednotil s rámskou Slolicou (1617).

Rakúsko-uthorský král Jozef IL zatvonit Lých 30 klášlorov ba­
ziliánskyýcha Lak by bola rehola zanikla, nž ju Lev XIII., ochranca
Slovanov, rdku 1882. dekrélom obnovil.*

Rusíni boli-do XIII. storočia sjednotení s Růmon;, ale Koncom
XIII. sloročia sa odlrhli.

Príčinv boly tieto:
a) Biskupi slovanskí boli podriadení latinským biskupom.
b: V kláštoroch sa usadili predstavení latinského obnadu, kloré

sa pomalyapmilv s čistým latinským obraztotnía iných povyháňali.
c. Majetky boly poprepisované na cirkev latinského obradu,

lakže sa skoro zničila cirkev metodejská.
dišVachla násilné bola ponemčovaená a maďárizováná a tým

prevzala i Satinský olrad. Polom bolo vyďané heslo: „Cuius negio,
illius religio, "atým sa zakorenil Jalinský obrad.

Rusíni sjednotili sa s Rinom všeobecné roku 1616,s tou pod­
mienkou, že oslane im. slovien, obrad cyrilomelodejský neporušený.

Biskupov Mile si vyberať duchovenstvo a pápež ia! len
potvrdí.

Slovanské duchovenstvo bude mať lie isté práva. aké má du­
chovenslvo lalinského obradu. 3

l.erže žialbohu latinskí biskupi. zvlášť jágerskí, slovanských
biskupov držali za suffragánov a boz ich povolenia nenwohli nič

*Pavel Spišák, Rehol'a Buzi'iánov „Katolicke Slovensko“ 1933 na st. 199.



robiť L j. ani kostoly slavať, ani farnosti zakládáť atď,
Prísahu museli slovanskí biskupi skládať nielen pápežovi, ale

i pred +alinskými biskupmi. Tolo trvalo až do Marie Terózie, na,
ktorej zákroky v Rilme pápež Kliment XIV., 19. seplembra roku 1771,
polvrdil práva slovanských biskupov, takže sa tým spůsobom oslo­
bodili c*d jágerských biskupov. V tých časoch bolo slovanských
farností 839,a-boly zadelené slovanskému biskupstvu.

Slovanské farnosti, kloré boly pod právomocou latinských
biskupov. boly zacelené tiež k slovanském biskupstvu.

Slováci su Rusíni boli pod nadvládou maďarskou, preto iclř
dejiny sú spoločné s maďarskými.

Uborsko.

Cirkev —cyrilomeiorlejská — slovansko-východného —Cpradu
v Uhorsku.

Naši sv. apošlolovia, sv. Cyril a Melod zakorenili a udomácnijí
vieru Krislovu v celej ríší Vel'konroravskej. Teda keď prišli Maďari
na územic lerajšicha Uhorska, našli kresťanov slovienskej cirkvi
so siednymi biskupstvamí, ako lo dokazuje arcibiskup Píligrim z r.
980. Uhorský | panovník Arpád oženil sa s deárou; ruského cára,
teda ovláďda“i jazyk slovanský. Je jasno, že s vašimi sv. Melodom
vedel dorozumeť sa, Maďari prijali vieru Kristovu oď kňazov me­
todejských a cefý noď Arpádovský bol gréckej cirkvi, ako nám je ďon.
kázané podla hodnoverných dejepiscov v knihe: „Poznámky o pa­
mialkách gróckej kulťúry z doby Arpádovcov.“*

Z. tejto knihy spomeniem len niekolko bodov, že Maďari boli
gréckej cirkvi:

1. Otec sv. Štefana, Gejza bol pokrstený čanadskými kňazmi,
klori vysviacku obdržali ešte za časov velmožu Dulu.

2 Ďula bol pokrslený v Carihrade a privieďol so sebou his­
kupa Hierolheja, ktorý bol určený pre mad'arské územic. On chcel
obnovif pósobenám Hierotheja, obrad cyrilomelodejsslý. Hierolhej
pokrstil dom vojvoďu DĎulu,ktorého dcéra Šarolta, bola matkou
(Gejzovou,Teda je jasný doklad, že Gejza bol gr. katolíkomi

3. Nemci, a by si podmanili Uhorsko spriatelilt“sa s panovníH
kom sv. Šlefanom, dali mi za manželku Gizelu, sestru nemieckého
cisára Henricha FI., a tak urobili ho privrženootiůlatinského obradu,

"Jegyzetek a Górčg kultura Arpůďkori nyamairól, Dr. Hiador Sztripezky
19138
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Nie je div, že bol právržencom: lalinskáho obraďu, lebo man­
želka Nemkyňa"i s celou šachtou úločili na neho.

Dákazy o lkim|že sv. Šlefan bol gréckeho obradu sú:
a) Konuna a plášť čisto východného obraďu. Na maďarskej

korune. je nadpis cyrilikou „Genzobic král “ Plášť bol vyšívaný,
v Klášlore vo Vésprilmie,kde mníšky-bazilikánky:ho vyšívaly. Na plášti
je vyšitý Ikonosláziou, na ktoromí sú vyobrazení světí podla obradu
východnéhó s = aďpisom cyrilským: „Budi Hospodi milost Tvoja
na nás nynže i vo vickty“ a vyššie: Bože uščedri ny i blahoslovi ny
i presvieli lice svoje na ny i pomiluj ny.. “*

b: Sv. Stefan hudoval kostoly, klášlary východného obraďu
gróckymi stavitel'mi. Vesprímsky kláštor, ktorý vybudoval sv. Štefan
je dokladom výdhodného obradu a zakfTadajúcalisliná je grécká.

c; Sv. Stefan dal vyslaviť v Carihraďe hostinec pre uhorských
púlrškov, z Xfohiovyplýva, že ud uhorský ráď chodil na vůle do
Carihradu.

4. Uhorská velmoži Kapaň a Vata, ktorí boli vlastne Slováci,
vzbůrili sa proti sv. Slefanovi, lebo nechceli prijať lalinský obrad.

9. Biskup Gerhard (Szt. Gelér) reholníkov latinizoval klášto­
vov východného obradu a lých, 'ktoní nechceli prijať latinský obrad,
vyháňal, takže povstala vzbura v ktorej bol Gehard závráždený.

6. Adhtim, číže Ajlony, uhorský vojvoda bol zakladatel'om
kláštora v-Čanade a najváčším odporcom latinskélo obradu.

7. Krář Andrej I. vybudoval kláštor pri Vyšegrade (Ostrih'om)
pre grécky ohrad. v ktorom baziliáni konkáilicirkovné obrady v. slo­
vienčine.,

Ven jstý Udrál'vybudoval grécke ikláštory v Bitlarde a Tonmove,
do Zitorých usadili miníchov, vypudených zo sázavského kláštora
z Čšech. pretože stále končili ešte cyritometodejský liturgiu východný.
Král Andrej I. prebudoval kláštor pre gréckych baziliánov v Mu­
kačeve. Dcóra ruského panovníka Janoslava menoválá sa Anástázia
a bola manželkou kráťá Andreja I.

8. Sv. Vladislav. ktorého meno pochádza zo slaroslovienských
slov. „vláda a sláva“, narřadil postiť sa nie od Škaredej stredy, ale
al pondelku, poďl'á hášho staršicho a lepšičho zvyku, ako tó východ­
ná cirkev dedržinva.

Dalej uariadil, aby, „Večera Pána“ gréckyým obráďom pod
dvormi spósobami bola udel'ovaná.

Dcčra jeho sa menovala Paraskevá. Toto meno sa dává len

*Pačovský, Jetorija Podkarpatskej Rusi, 1921,na str. 44.
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vo východnej cirkvi. Je nám dókazom, že i v jeho dobe východný
obrad prekvital.

Meno Paraskevy, až v XVITI. storočí spisovalel Dugonič pre“
písal na Pirošku.

Predpis vyšel od sv. Vladislava, z čoho je jasne- videť, že vý­
chodný obrad jeslvoval a prekvilal.

„Kňazi nech si berů za ženy kiňazské dievčatá, vrdovicu si ne­
amů viazť a keby žena zomrela, nesmie sa ženiť druhý raz kňaz 4
keby sa oženil, je pozbavený úradu cirkevného. “

Za doby sv. Vladislava bolo mřálolalinskéno obradu. Na sneme
ricšil. že ked nebudů dodržiaval predpisy gréckej cirkvi, tak ich
wyženie.

9. Z-a doby Kolomana, králťa uhorského, dichovenstvo cirt
kevné zákony prekladalo do latinčiny a bolo nůtené, aby sa učila
latinčinc Koloman stal sa biskupom lalimskýtm,aby mohol šíriť la­
tinský ohrad celou sílou.

10. Duchovenstvo za doby sv. Vladislava a Kolomana sa ženilo,
lo znamená, že bolo východného obradu.

11. Král Béla III. vychovaný bol na cisárskom dvworev Ca­
rihrade spolu so svojou manželkou a bol gréckokalolíkom, takže
za jeho panovania prekvital v Uhorsků východný obraď.

12. Pápež Inocent III. ešle roku 1291 robil výčilky knáloví
Imtrichovi, že v Uhorsku je len jeden klášlor latinského obradu a
všelky oslalné sú grécke.

V tých časoch v Uhorsku bolo vyše 400 klášlorov východného
obradu. kloré neskoršie zaplnili mnísi latinského obradu.

15 Dokludon nám je, že pribinovskí Slováci žijúci, za Duna­
jom v Pannonii, boli východného obradu, lebo ich vyučovali baziá+
liáni z kláštorov a ich cenirum bol kláštor tychoňský pri Blatne

11. Za kráťa Andreja II. ešte východný obrad prekvital
v Úhorsku, lebo pápež Honorius noku 1221. nariadil, aby rehol­
níclvo prevzalo lalinský obrad u lým! všelkých získal na latinský
obrad.

15. Ženba uharských král'ov a velimožov s doérami gréckych
a ruských cárov.

16. Za krála Bélu IV. bola vzbura, za zavedenie latinského
obradu v Utorsku, Ak neprevezmůlatinskýcobrad, že Maďari sa
poslovančin. fak vďóvodňovali nemcofilovia, len aby ich priviedli
k lalinskému obradu a lým si ich aj poďnanili. Za pánovania Bélu
IV. Vatari zničili kláštory, tukže dokumenty a lisliny zhorcly. Za­
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lovali sa bazialiání z hrušovského slávneho kláštora, že jm! Tatári
všetko zničili. Dcéra Bélu IV. vydala sa za -L'va, ktorý bol synom
ruského panovníka Daniela. čo je dókazom; že bol východného
obradu.

17. Paxil vládóu krála Štefana V. v celej ríši prekvilal obrad
východný a, jeho nástupea Vladislav VI. (1272—1290)šíril grécky
obrad po celej ríši, lakže ho nemoofilovia volali schizmatikom, lebo
roku 1261:duchovenstvo latinského obradu boló vypovedané z ríše.
Čo robil Vladislav VL to robil i jeho náslupca Anďrej III. (1290—
1301.. Po vymretí rodu Arpáďovcov, vymieral i obrad cyrilometo“
dejský.

18.. Nemrcofilovia usadili na. maďarský ©trón —Hala Karla
Roberta, klorý celou silou šíril obrad latinský. Počínajůc panova­
nánr Anjauovoov, usadzujů sa v slarom Uh'orsku latinské rehole a
s nimi zakoreňuje sa latinský obrad. 'Ií, ktorí nechoeli prevziať la“
tinský obrad, nemohli sa doslaf do vyšších úradov. Taklo nemcčiprý­
činenm Anjouovcov spósobili fažků kalváriu slovanskej liturgii a
skoro ju pochovali. Runruni nijak nechceli prevziať latinský obraď.
Nencofilovia nechceli zase iny nechať slovansků liturgiu a .aby mohli
slovanská liturgiu“zničiť, naviedli Rumunov, aby preložili obrady
do rumunčiny a maďarčiny,,a lým sa mala slovanská lilungia po“
choval.

Sv. Čyril a Melod vyorodovali v nebi, že.v ríši Ve'Kkomorav=+
skej Češi, Moravania, Slezáci, Slováci a Rusíni sa vzkriesili, a tak
slovanská liturgia počína v novej vlasli půšťať svoje kvielky a pride
čas, ked semá rozseje sa po delej riNe a sv. Cyril a Meboď budů
oslavovaní v svojom národe v Československej republike.

19. Slovanský obraď mat svojho ochrancu ešte v Matejovi
Korvinovi o ktoromýsa tvrdí, že bol gréckcho obradu.*

Za nebo museli vrátit gréckym baziliánom ukradnuté tnajetky
a kláštory aom pracoval na obnovení biskupslicv slovanských. Lonže
žialbohu po jeho smtrli ničilo sa všetko. Potom padol aj Carihrad
a s tým všade sa zosilňoval latinský obraď. Do starého Uhorska
prišli rehoVníci všetkých rádov a po celej ríši rozšírili lalinský;
obrad.

Grófstva. doslávali Nemci a nemiecofilovia, ktorí, šírili len la­
finský obrad a podporovali. Sloranskí grófovia, ked' nechceli pre­
vziať latiňský obrad, museli sa grófstva zrieknůť. Mená si museli
ponemčiť,glebo pomaďarčiť, na pr. Petrov—Petroczy, Rakov Rá­

*B. Pačovský, Istorija Podkarpatskej Rusi, na str. 113 a 114.
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kóczv. Pavlov. Páliv. Ešteraz—Eszlerházy atd. Slovanské [arnesti
duchovenstvá a kláštory ostaly bez palrónov a majetky im odobrili,
takže slovanská liturgia nemiala svoji pracovníkov. Kňázi museli
pracovat tak, alko Mud. Pre chudobu, nemohli dať študovať svojich
synov. Grófovia neuznali posviacku gréckych kůwzov, preto niet
divu, že slovanská liturgia upaďla. Zázrakomi božín' a velkým ore­
dovaněn sv. Cyrila a Metoda, zoslaly dve biskupslvá, prešovské 4
mukačovské, ktoré zasluhujů najváčštu úclu v našej republike.

2. Dokazom, že ibrad cyrilometodejský prekvital v slarom
Uhorsku, sů maďarské slová, prevzalé z cyrilometodejského jazyka.
na pr.. szenl kereszi-sventý knest-svátý kríž, angel—angyal, szenl va­
csora-svenlá večera, pop—pap, rab—rab (otrok), večiereň—vecserme,
uliereň-velernye, másopust—húshagyó, pomenovanie dní v týždni,
milos(—malaszt, oltár—oltár atď.

21. Že grécky obrad pnekvilal v starom! Uhorsku, svedčia ar­
cheologické predimiely a nálezy.

22. Na územá starouborskom zachované je až dosial podanie
o viere našich preďkov, ako píšu Maďagi: „Ó-HIT“ — stará vicra
je cyrilometoddejská a novů vjeru pomenovali novou, číže žiackou,
lebo ju Žíaci Srili a po maďarský pomenovali: „Deák anyá su.
egyház " 1. j. „Študentská sv. mlalka cirkov,“

Prýčiny úpaďku slovanského obraduu

1. Nemocké duchovenstvo a panovníci.
Duchovenstvo ch'celo mať veřků vládu a poplalky od Slovanov

a panovníci velků ríšu a grófstva, L.j. miajelky, lenže im prekážala
slovanská liturgia, kitorů celou silou sa snažili vyhubil,

2 Povyhůňané slovanské duchovenstvo nemalo právo 8a vráliť
dosvojej vlasti len prelo. aby na ich miesto mohlo sa usadil nemecké,

3. Grófstva mlali len Nemci a nemecofilovia,ktorí širili aa­
jelkami obdarovali latinské duchovenstvo.

4. Slovanské duchovenstvo bolo pozbavené majelkou a bolo
hez všetkej podpory. .

5. Latinskí biskupi boli Nemci a z grofskych' rodit, Ratorí:šírili
poliliku nemleckých králov.

6. Nemeckákolonizácia,
7. Slovania nemali školy, v úradoch Vudí a boli zaostalí.
8. V školách a úradoch bola zavedená reč latinská,
9. Zavedené boly rehole atď.
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++ „Čo nobili Nemci, to robíli i Maďari po vymretí rodu Arpá­
dovského. od l k M

Nad Čecluni, Poliakmi, Slezanmi, Moravanmí panovali Nemici

a nad Slovákaní, Nemci a Maďari. Prelo niet„divu, že „vieru zane“
chali pre prenasledovanie.

Najváčšlu úctu si zasluhujů Slováci a Rusíni gr. kal., prelože
„DEDICTNO OTCOV SVOJICH, t j. sv. Cyrila a Meloda si za%
chovali,“a preto medzi nimi slovanská lilturgia pnekvitá|

Liturgia stovanská u iných můrodovslovanských.

U Rusov a národov juhoslovanských sa slovanská liturgia
zachovala až dodnes. Okrem nich majú len obrad nemnohí Slováci;

Raanuni a Maď ari, ale posledné dva, Dárodyprispósobujů si ju svojejreči.
Rumuni prispósobujů si svojej reči obnad od roku 1698. a

Maďari od roku .1912

Haec lingua a utem solum modernis temporibus auctoritalem
in sácris obtinujť. Antiguitus debnerunt, etiam. Romaní uli lingua
Slavonica. In řine, modernissimus temporibus eliamt'"alpbabata Ro­
mánicum jn libros liturgicos inlroductum est. Missa Graeca, Maxi­
milianus pag. VI. et VIL 1, Dl

Pývodná slovienska reč dostala u slovanských národov roz­
ličné zafarbenie krajové. Slovienčinu každý slovanský národ pri­
=sd-sebuje Si Svojmu jazyku, najmá výslovnosti, na pr. Bulhar
povic: „Gospodi, pomiluji“, Slovák a Rusin: „Hospodi, pómiluj!“
„s Písmeno jať jední vyslovujů e, je a iní ji a i. Na pr.: vek,

vick, vik. Fv
Pod'a úsudku viacerých odborníkov jazykovedeckého odboru

ustálená. je, že písmeno jal sa mí vyslovoval ako česká č a sloven­
ské ie.

Dnes jazyk sloviensky volajů jedni rečou „staroslovicaskou“,
slovanskou, „slarobulharskou“ iní „cinkevnoslovanskou“, | latinsk)ý
„lingua voteroslavica “, francúzsky „la langue vieux — »lave“.

V nej -záchovalo :sa nání velké množstvo pamiatok, starých

rukopisova 'knfh, siahajúcich do XI. storočia.
Jazyk sloviensky je už dnes vymiretý a -preto sa polnebovalo,

maf nofuživanejšej liturgie stovanskej aj v preklade slovenskom, čo
som i urobil a'-tak' každý Slovák, Moravan, Slezan a Čech mióžu



dobre poroammeť liturgii cyrilometodejskej. Nech' slůži toto diclo
k povzneseniu náboženského ducha meďzi našim Vuďom.

Východná 'chritev.

Východná cirkev delí sa na pěť obradov. Prelože pripravujem

dejiny týchto obraďov. kde ich obšírnejšíc opíšem. spomeniem lerazlen všeohecne o nich. a

V časopise „L*utnité de L' Église“ v č. 10. z r. 1933. je uverci­
nený Štatislický výkaz na str. 154—158.Koko patriarchov. arci­
biskutpov. biskupov, kňazov a veriacich jesto a akéj sú národnosti.

Túto šlatisliku porovnal som s hodnovernou osobou úraďu­
jůcou v Ríme z „Congrogatio pro Ecelesia Orientali“.

Predbežne slačí nám veďeť. kolko patriarchlov. arcibiskupov
n hiskupov jest a akci sú národnosli.

1. Obradu byzantského. čiže gréckého su. národv: Albanci.
Bulhari Gréci. Halo-Albanci. Juhoslovania |. j. Srbi. Chorvati a Slo­
vinci. Melkiti. Maďari. Rumuni. Poliaci, Rusi. Ikrajinci, Rusfni.
Slováci a inf.

Maiůújedneho patriarchu. 8 arcibiskupov a 35 biskupov.
2. Obradu alexandrijského sů národy: Kopti. Ethiopi, tiež

mnohí iní. Majů jedného patriarchu, 2 biskupov,a'3 vikariály.
3. Obradu antiochského sú nároďy: Malakeresi, Maroniti, Sy­

rijci a Fní Majů dvoch patriarchov. dvoch vicepatriarchov, 5 uri­
biskupoý a 13 biskupov.

4, Obradu armenského sú nároďy: Armenci a iní. Wajú jeď­

ného patriarchu. jedného vicepatriarchu, 5 arcibiskopov a 17 bis­
ku v" . Obradu chalcedonského sů národy: Chaloedonci. Malabarci
a jní. Majá jedného patriarchu. 2 vicepatriarchov, 2 vikárov palriar­
chálnvch. 3 a rcibiskupov a 15 biskupov.

Biskupstvá východnej cirkvi v spomenutých obradoch sa sjed­
notili po všeobecnom cirkevnom sneme florentskom!

Florentská unia uznala práva východnej cirkvi a oď lých čias
sú siednotení z Rímom. Mnohí ostali až dosial odštiepení oď sv.
apoštolskej rfmskej Slolioe. Cirkev a víera sú jedno, ako je Boh:
jeden. Ježiš Kristus jeden, nebo jedno.

Obrady a národy sú rozličné, ako na jednej zemi sú rozličné
kvietky, dietky jednej matky v rozličných úradoch, v nebi rozličné
triedy na pr.: archonjeli, anjeli, serafini atď.
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Jedna „cirkev Kristova. musí mať jednu hlavu, klorá sa musí
staraf o cirkev všeobecný a zaslupovať na zemí vo -viditelnosti Pána
Ježiša Krisla, a tou je pápež! Ježiš Kristus s dvanáctimi ipoštolmi
tvorili jedinů církev a apoštolovia so sv. Pelrom liež len jedinů
Teda podobne majů jednu cirkev tvoriť všelci bískupi rozličných
obradov spoločna s plípešom, aby bol jeden pastier ajeďen cvčinec“

Duša kresfanská.

Duša kresfanská zvelebuj Bohů, po
že nám Cyrila dal i Motoda. “
Svátý Cyril, sválý Metod,
Pud. ktresťanský ctí Váš príchod,
že ste nám priniesli vieru Krista.

Prišli ste k našim pohanským predkom,
cvičili ste ich verne vo všetkomí
Svátý Cyril, svátý Melod,
Pud kresfanský clí Váš príchod,
že ste nám priniesli VvieruKrista.

Sváté Písmo v slovenskom jazyku
nechali ste nám v radost veliků.
Svátý Cyril, světý Metod,
Vud kresfanský ctí Váš príchodď,
že ste nám priniesli vieru Krista.

Posilňujte nás v tej pravej Vvžere,
ktorá otvára do neba dvere.
Svátý Cyril, světý Metod,
Vud kresťanský ctí Váš príchoď,
že sle nám priniesli Vieru Krista.

"Ján X. 16.
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Záverečné slovo autora.

Srdečné vďaky vyslovujem Vysokodostojnému Ordinariátu prešov­
skému a cenzorom dr. Št. Gojdičovi, dp. M. Trčkovi. Slovutným p. J.
Fedákovi a Mikulášovi Čollákovi, ktori neslažovali si prezreť rukopis
tejto knižočky a svojimi cennými poznámkami prispeli k jej zdokonáleniu.

Nechže slúži táto knižočka k povzneseniu náboženského ducha
medzi našim ludom a k velkolepým oslavám cyrilometodejským.



n)

Pramene.

historia super destructione Regní hungaria temporibus Belae IV. Regis.
1. Basilovits-Brevis notitia Fundaclonis Teodori Koriatovits, olim Ducis
Munkács, Kasovlae.
K. A. Medvecký: Cirkevné pomery kat. Slovákov v niekdejšom Uhorsku,
Ružomberok.
L. Petráš: Cirkevné dejiny. Trnava.
Dr. C. Zachar: Sv. Cyril a Metod na Devíne. Trnava. 1928.

J. Vychodil: Popis Velchrádských památnosti.
Dr. Fr. Přikryl: Památky sv. Cyrila a Metoda. Kroměřiž. 1933.

v . Ulfilas a glagolské písmo.

Dr. j. Stanislav: Ríša Vefkomoravská. Praha. 1933.
o Životy slov. apoštolov Cyrila a Metoda. Praha. 1933.

Dr. D. Ňarady : Život sv. Cyrila a Metoda. Užhorod. 1923,

Dr. H. Sztripszky: Jegyzetek a Góróg kultůra Árpádkori nyomalról.
Budapest.

Réval : Nagy lexikona.

Niektoré veci sú opísané z mojej cesty balkánskej a mimo toho? upo­
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